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Иллюстрации из печатной версии ранобэ.


    Я переродилась

    Я с рождения жила с больным сердцем и с ослабленной иммунной системой. И вот моя жизнь подходит к концу, я даже не сделала ни шага из этой стерильной комнаты.
Несмотря на то, что мне хотелось плакать из-за своего эгоизма, я решила с улыбкой попрощаться с матерью и отцом… Мне повезло с ними… Спасибо вам... Ах, похоже, это конец моей жизни. В конце концов, я не смогла ни побегать, ни даже уйти от сюда из-за своей хрупкости, не смогла ничего делать без посторонней помощи… В конце концов, я не смогла побыть дочерью для своих родителей. Бог… Если я могла переродиться… Я хотела бы переродиться со…
Здоровым телом, которому ничего не сможет угрожать.
Я закрываю глаза… и жду… конца…
* * *
“Я исполню твое желание.”
“А?!”
Громкий голос в моей голове заставил открыть мои глаза, но ослепительный свет мешает мне видеть. (Что? Что  это!? Я не могу нормально видеть, слышать и двигать своим телом! Что, почему?! Нет, я не хочу этого!)
— Вааааааа! Вааааааааааааааааууууу! (плач новорожденного)
— Она родилась. Это девочка со здоровым голосом, Господин.
Сегодня, я получила новую жизнь в роли Мари Регалии.
⁂
Несколько дней спустя… Со временем я успокоилась и теперь стала думать и пытаться понять свое текущее состояние.
(Посмотрим… Так что же именно произошло?)
(Так, успокойся, успокойся. Разве подобное не случилось с героем в одной из книг, которые я читала в больнице? Так, как там она называлась... Путешествие… не нет. Тран.. миссия? Перерождение!)
Это слово быстро вернуло мое присутствие духа. Я расслабилась и посмотрела на свое новое тело. Крошечные ручки, как у младенца. Без сомнения я получила новый старт, новую жизнь, сохранив при этом свои воспоминания.
(Понятно, надеюсь, на  этот раз мое тело станет чуточку здоровее.)
Возможно, из-за необоснованного чувства безопасности, я ухожу в мир грез и в это время, мое сердце бьется в предвкушении моей новой жизни.
⁂
(Оох, Я двигаюсь. Мое тело действительно шевелится!)
Медленно ползая, я отталкиваюсь вперед от пола.
Здравствуйте, я Мари Регалия, мне один год.
Кардинально изменившись с больничной палаты, заставленной медицинскими инструментами, я выросла, под присмотром родителей, в тихой комнатке в роскошном особняке. И сейчас, сама того не хотела, меня несут дамы в костюмах горничных.
(Ой… я хотела продолжать ползать.)
Я рассматриваю атмосферу в комнате, внешний вид моих родителей, горничных и дворецких, обслуживающих их. Такое же чувство, как будто бы я живу в благородной семье из средневековой Европы, которые я видела в фильмах, аниме, манге, книгах, играх и тому подобном, когда я была в больнице.
(Ну, я уверена, что мы, по крайней мере, дворяне.)
Ну, это потому, что в тот момент, когда я родилась, отец взял меня на руки и радостно объявил громким голосом: “Значит, эта девочка - Первенец моего герцогства Регалия!”
(И как оказалась, я являюсь “Юной леди из дома герцога”...  Хотя, раньше я родилась и выросла в современной Японии, я не очень хорошо понимаю, что это значит.)
Поскольку я смогла получить новую жизнь и новое начало, при этом сохранив воспоминания из моего прошлого мира, я планировала в полной мере насладиться тем, чего я не смогла получить в своей предыдущей жизни.
(Спасибо тебе Бог. Я хочу побыстрее вырасти и заняться разными вещами ~)
Я верю, что это был голос бога, который тогда я услышала и я благодарна ему за это.
*
Перевод: XVII


    Я все испортила

    В мгновения ока прошли дни и месяцы. Я хорошо училась, быстро росла и теперь могла самостоятельно ходить и конечно же, нормально разговаривать.
Привет, я Мари Регалия, три года.
От матери я унаследовала серебристые, нет, почти белые длинные волосы. Качественное платье, украшенное оборками, блестит чистотой, что и моя кожа и волосы, и тянется за моей спиной, когда я хожу по особняку. Правда говоря, я смогла самостоятельно ходить гораздо раньше (точнее, через несколько дней после моего рождения), разве это не странно? Думаю, это могло быть одним из воспоминания о моей прошлой жизни, поэтому, чтобы не казаться странным, я вела себя как ребенок, ну насколько мне казалось.
(К счастью, с тех пор, как я начала все сначала, как ребенок, многие вещи, которые я не могла делать ранее, были тем, чего я вообще не могла делать, так что конечный результат не был нелепым… ну я так думаю... Верно?)
По мере того, как я росла, я начинала понимать этот мир, в котором я находилась. Я подтвердила, что это не современное общество, с которым я была знакома, а страна, в которой я родилась, называлась Королевством Ардия. Находилась она в так называемом мире меча и магии, где обитают монстры и духи.
(Это ролевая игра, Ролевая игра! Мир, который я видела только в играх, теперь передо мной!)
Но считаю, в любом мире, пока я могу жить нормальной жизнью, я буду счастлива, поэтому я не думаю, что буду заниматься приключениями или чем-то в этом роде.
(Потому что в этом мире, по крайней мере, я хочу принести как можно меньше неприятностей моим родителям, чтобы прожить долгую жизнь, в которой я могу быть для них хорошим ребенком, без неприятностей. Я не буду говорить и делать что-нибудь необдуманное.)
И поэтому, даже если родители спросят меня, хочу ли я чего-нибудь, я отвечу “Нет, спасибо”.  Это напоминает мне, что, несмотря на то, что я японка, я понимаю слова и буквы этого мира без какого-либо чувства дискомфорта. Интересно, это тоже заслуга бога?
— Бог, спасибо тебе большое! Сегодня я тоже в порядке.
Я смотрю в небо и посылаю Богу несколько слов благодарности.
— Ах… Как мирно. Если с этого момента ничего примечательного не произойдет, я буду счастлива. Ой подожди! Я нечаянно создала флаг. Как будто… ахаха, что-то произойдет..., это просто суеверия, говорю, это просто суеверие!
И вот так я все испортила.
Это было внезапное событие, вызванное моей невнимательностью. Тяжелая деревянная коробка упала на пол с огромным грохотом, заполнивший комнату, тогда я протянула руку и поймала эту коробку. Которая была достаточно большой, чтобы спрятать меня внутри. Легко. Одной рукой.
ЭЭЭЭ, что произошло?!
⁂
Вернемся на полдня от того момента.
— Ох, ох! Так вот где мой милый ангел был!
Пока я шла по коридорам особняка, из дальнего конца коридора бежал Симпатичный мужчина средних лет с модными усами, одетый в роскошную дворянскую одежду.
— Ах, отец, рада тебя видеть.
Я повернулась с выбежавшему мужчине, ухватив подол своей юбки и немного приподняв ее и наклонившись, поприветствовала его самой яркой улыбкой. Приглашенный репетитор уже некоторое время учил меня поведению и языку молодой девушки, но я все еще немного неуклюжа. Однако, поскольку мой умственный возраст технически соответствует возрасту более 15 лет, я быстро учусь и исправляюсь.
— Уххооххах!
Отец странно вздыхает и смотрит в потолок. Его зовут Фердид Регалия. Глава дома Регалия, мой отец и человек, работающий генералом армии Королевства Ардия.
— Отец?
С вопросительным знаком, парящим над моей головой, я резко наклоняю голову.
— Аауввгг!
На этот раз отец издает непонятный странный звук и хватается за грудь.
(Почему он так реагирует, каждый раз?)
— Кгхм… Господин, пожалуйста, продолжите разговор.
Дворецкий, ожидающий позади него, шепчет отцу, который кажется понимает и исправляет свое заботливое поведение.
— Мари, пойдем со мной. Хочу познакомить тебя кое с кем.
— Меня?
Как я уже говорила ранее, я не хотела многого от моих родителей, но и они тоже не слишком старались многого, но сегодня все кажется другим. (?)
Как я уже говорила ранее, поскольку у меня не было многого, чего я хотела от родителей, они тоже не перестарались, давая мне что-то, но сегодня
(Что еще более важно, эй отец. Ты говоришь мне пойти с тобой, но тогда зачем ты поднимаешь меня на руки и несешь? Я хотела пойти сама.)
Тихо сидя на закаленных руках отца, меня отнесли в сад, где уже ждал вышеупомянутый гость.
*
Перевод: XVII


    Я всё-таки сглазила...

    От переводчика: человек,
который перевел первую главу, зачем-то разбил её на две части, поэтому я
вынужден дать этой главе номер «2.1» (на самом деле, она вторая), чтобы начиная с 3 главы нумерация была
правильной.
_______________________________
На веранде особняка стоял искусно сделанный стол и несколько
стульев под стать ему.
За столом, откуда открывался замечательный вид на сад при
особняке, сидела женщина и пила чай. Подойдя к столу, отец наконец-то поставил
меня на землю, позволив подойти к женщине на своих двоих.
— Мама!
— Боже, Мэри*, ну что ты за избалованный ребёнок ~
Мою маму звали Ариэс Легалия. Подбежав к ней, я обхватила её
ноги своими маленькими ручками, после чего она одарила меня мягкой улыбкой.
[П/П: Заметка по поводу имени
главной героини будет в конце главы.]
Легкий ветерок развевал её прекрасные серебристо-белые
волосы, словно танцуя с ними вальс. В такие моменты я не могла не восхищаться
её красотой. Пока я смотрела на неё своими выразительными глазами цвета золота,
мама нежно гладила мои молочно-белые волосы.
Цвет глаз я
унаследовала от отца, а цвет волос – от матери. Но, в отличии от маминых, мои
волосы не переливались серебром на солнце, и были почти белыми. Подобно
волосам, моя кожа была лишена всякого цвета, отчего казалась болезненно
бледной.
В прошлом я могла общаться с родителями лишь сквозь
занавески стерильной комнаты, бывшей тогда моим домом. Бытовые разговоры ни о
чем, прикосновения и объятия – словом, всё то, чего я была лишена тогда –
теперь накрывало меня бесконечным потоком, которого, тем не менее, мне было
всегда мало.
— Кстати, Ариэс, я думаю, что пришло время познакомить Мэри
с ней, — слова отца положили конец этому мимолётному моменту блаженства.
— Хорошо, я пошлю за ней.
«С кем же вы хотите меня познакомить..?»
Я отстранилась от матери, и вопросительно взглянула на отца.
В этот момент мама сказала что-то старшей горничной, и та сразу же вышла из комнаты.
Не понимая, что должно сейчас произойти, я просто стояла рядом с отцом, как
вдруг на пороге комнаты показалась старшая служанка вместе с маленькой девочкой,
одетой в наряд горничной.
«Ух ты, это же маленькая горничная! У неё
черные волосы и тёмные глаза, совсем как у большинства людей, которых я знала в
прошлой жизни*…»
[П/П: Имеется в виду, что горничная
по внешним признакам (тёмные волосы, глаза) была больше похожа на японцев,
которых ГГ видела вокруг себя в прошлой жизни, чем её новая семья, прислуга и
так далее.]
— П-приятно познакомиться, Мэри-сама! М-м-меня зовут Тютте.
«Даже то, как она заикается от волнения, выглядит
очаровательно ~».
— С сегодняшнего дня она будет заботиться о тебе в качестве твоей
личной горничной, — добавил
отец, видимо, решив, что приветствие Тютте было недостаточно информативным.
— Моя… Личная горничная?
«Вау, звучит как что-то на богатом… Ну, моя семья и правда
аристократы, но всё же…»
Я снова взглянула на свою маленькую служанку. Она должна
быть немногим старше меня, но если брать в расчёт психологический возраст, то
здесь уже я должна быть сильно впереди. Наверное…
Я подошла к ней и с серьёзным видом заглянула в её глаза. Она
выправила осанку и посмотрела на меня в ответ с легкой тревогой во взгляде.
— Приятно познакомиться, Тютте, меня зовут Мэри. Пожалуйста,
позаботься обо мне ~
Я решила обратиться
к ней без формальностей, как будто мы – просто ровесницы. Раньше меня окружали исключительно
взрослые, но сейчас, впервые за всё время, я могла свободно общаться с другим
ребенком, и была невероятно рада этой возможности.
— Да, госпожа! — ответила Тютте, поклонившись значительно
больше раз, чем требовалось согласно этикету.
Не теряя времени, я решила прогуляться вместе с ней по саду.
— Мама, папа, мы с Тютте пойдем гулять в сад.
Я сразу же начала вести себя с ней, как с подругой, но ни
родители, ни другие горничные ничего не сказали по этому поводу. Я выбежала из
комнаты, потащив Тютте за собой.
— Госпожа, опасно вот так бегать! — донеслось из-за моей
спины.
«Ну, если и говорить об опасности, то я больше волнуюсь о
том, как бежишь ТЫ…»
Я снизила скорость и обернулась к ней, продолжая идти спиной
вперед.
— Тютте, сколько тебе лет?
— Эээ… А, да! — похоже, мой вопрос застал её врасплох, и она
не сразу вспомнила правильный ответ на него. — В этом году мне будет 8.
«Значит, ты на 5 лет старше меня, и при этом у тебя
настолько детское лицо..?»
От моего
любопытного взгляда милые черные глазки Тютте неловко забегали по сторонам, и
на её лице проступил румянец.
«Как интересно ~».
До этого я общалась только со всегда спокойными взрослыми, и
невинная детская реакция Тютте показалась мне очень забавной. Мысль о том, что
она теперь всегда будет со мной, позволяла забыть обо всем том одиночестве,
которое я пережила в прошлой жизни.
— Хехе. Тютте, давай за мной ~
— Госпожа,
пожалуйста, подождите меня!
Я снова побежала. Услышав её жалобный голос позади, я подумала,
что всё это похоже на игру в догонялки. Мне было очень весело, потому что я никогда
раньше не бегала вот так с друзьями. Чуть спустя я наткнулась на склад, и
решила для разнообразия спрятаться в нём. Догонялки плавно перетекли в прятки.
Всё то, чего я была лишена в прошлой жизни, происходило
сейчас легко и непринужденно.  Когда я окунулась
в этот калейдоскоп эмоций и новых возможностей, моя манера поведения совершенно
перестала соответствовать моему хвалёному психологическому возрасту.
— Госпожа, где же вы? Здесь небезопасно…
Следом за мной, запыхавшись, в складское помещение вошла Тютте.
Стараясь не выдать себя раньше времени, я ждала подходящего момента, чтобы
напугать её.
Я была на седьмом небе от возможности проводить время
подобным образом, и не обратила должного внимания на небрежно сложенную кучу деревянных
ящиков рядом с моим укрытием.
— Буууу!
Выпрыгивая из своей засады, я случайно задела один из стоящих
рядом ящиков. Откуда-то сверху раздался скрежет, и…
— Госпожа, осторожно!
«А?»
Словно в замедленной съемке, я увидела бледное лицо Тютте,
после чего обернулась, чтобы проследить за направлением её взгляда. Лавина из
падающих ящиков, каждый из которых был достаточно большим, чтобы уместить меня
в себя, приближалась ко мне с каждым мгновением.
«О нет, я должна как-то остановить их!»
С этой мыслью я рефлекторно вытянула свой маленькую ручку в
направлении, откуда на меня падали ящики, после чего вся эта лавина… Действительно
остановилась.
_______________________________
Над главой для вас работал Redbay.
Благодарю за прочтение!
_______________________________
[Заметка по поводу имен и фамилий в данном тайтле:
Как часто бывает в исекаях, автор пытается придумать героям
какие-то необычные имена. В данном случае он пытается подражать английским
названиям и именам (ваш КО). Например, главную героиню в оригинале зовут так:
メアリィ・レガリヤ
Если загнать эту штуку в англо-японский переводчик, то он
выдаст следующее:
Mary Regalia
То есть, автор просто записал английское имя катаканой (наиболее
удобный способ передачи неяпонских слов), с поправкой на искажения, которые
приносит с собой то, как японцы произносит английские слова (в данном случае,
имя «Мэри Регалия» они произносят это как «Мэари Легалия»).
Во время перевода я решил, что если автор хотел назвать
главную героиню именем «Мэри», то я не хочу ему мешать, но… Английский вариант
ей фамилии – «Регалия» – мне совсем не по душе, особенно в адрес милой маленькой
девочки, и я решил остановиться на «Легалия» – просто ради более приятного
звучания. Поэтому окончательный вариант – это «Мэри Легалия».
Для других персонажей, если будет нужно, я буду давать отдельный комментарий.]


    Плачу, как дитя малое...

    Время возобновило свой ход, и куча деревянных ящиков с
ужасающих грохотом и треском обрушилась на пол склада. Один из них должен был
накрыть и меня, но на его пути встала моя вытянутая рука... И теперь она каким-то непостижимым образом
держала огромный ящик, словно это воздушный шар. Мой мозг отказывался воспринимать
происходящее, и я просто застыла, как статуя.
— Г-госпожа…
Голос Тютте вернул меня к реальности.
— Эм, я, это…
Недолго думая, я бросила ящик на пол. Повернувшись к Тютте, я
отчаянно пыталась подобрать слова, но… Как только наши глаза встретились, она
сделала шаг назад с испуганным выражением лица. В её глазах я увидела… Страх.
Отвержение. Неприятие.
В прошлой жизни меня часто жалели ввиду моего слабого
здоровья, но я никогда не видела отвержения на лицах людей, посещавших меня. Думаю,
главной причиной было то, что такие люди просто не стали бы тратить свое время,
навещая меня в больнице. Так же было и в жизни после перерождения: все, с кем я
до сих пор встречалась, любили меня, заботились обо мне и лелеяли.
Никогда
раньше я не видела такого выражения лица, какое было сейчас у Тютте, и от этого
зрелища мое сердце обливалось кровью.
— Эм, я…
«Я должна сказать что-то, чтобы всё исправить, срочно! Правда,
это было бы проще сделать, если бы я сама понимала, как мне удалось поднять
такую тяжесть…»
Пока я лихорадочно пыталась что-то придумать, на грохот
ящиков сбежались слуги. Увидев учиненный
на складе разгром, они первым же делом бросились проверять, всё ли со мной в
порядке. Убедившись, что я не пострадала, они проводили меня в мою комнату.
Я так и не смогла придумать никакого способа повлиять на
ситуацию, поэтому не сопротивлялась и просто плыла по течению.
***
Прошло несколько часов. Уже был поздний вечер, и, похоже, во
всем доме не спала лишь я. Сидя на своей кровати в полном одиночестве, я тонула
в собственных мыслях.
«Я не хочу
никого видеть сейчас. Особенно Тютте…»
Каждый раз,
когда я вспоминала её испуганный взгляд, мое тело переставало меня
слушаться, и словно превращалось в ледяную скульптуру.
«Теперь она думает, что я чудовище, монстр…  Наверняка она теперь ненавидит меня… Я не знала,
что быть отвергнутой – это настолько страшно…»
Бессмысленно пялясь в потолок, я лежала на кровати с горькой
улыбкой на губах, как вдруг в дверь постучали.
— Эм… Госпожа…
Я услышала голос Тютте по ту сторону двери, и мое сердце
снова сжалось.
— Не входи! Оставь меня в покое!
Спрыгнув с кровати, я в одночасье оказалась у двери и
заперла её. Я понимала, что сейчас
веду себя как капризный ребенок, но просто не могла остановиться.
— Госпожа… Я понимаю… Вы злитесь на меня…
«Я? Злюсь?»
Слова Тютте застали меня врасплох, и я решила послушать, что она скажет дальше.
— Когда это случилось, я… Я должна была защитить вас… Даже
пожертвовав собой, если потребуется! Но я была так напугана, что не смогла
сделать ни шагу…
«О чем она говорит? Если бы Тютте попыталась меня защитить,
то и сама бы серьёзно пострадала, разве нет?»
Я всё еще не избавилась от своего образа мышления из прошлой
жизни, постоянно забывая, что переродилась дворянкой. В этом мире происхождение
играло куда большую роль, поэтому ход мыслей Тютте был вполне естественным.
— И я..!
Внезапно она заговорила громче, чем прежде.
— Госпожа, когда вы родились, ваш отец привел меня к вам и сказал, что отныне мой долг –
заботиться о вас. В тот момент я почувствовала, что впервые за всё время в моей
жизни появился смысл. Я многому научилась за эти три года, чтобы быть вам полезной…
Теперь с каждым произнесённым словом её голос становился всё
тише.
— И всё же… В решающий момент я испугалась, что поранюсь
сама… И просто застыла, не в силах сдвинуться с места…
Она затихла на несколько мгновений.
— Госпожа… Я знаю, что не заслуживаю этого, но, пожалуйста,
дайте мне еще один шанс… Пожалуйста, позвольте мне… быть рядом с вами… Прошу
вас…
Последняя её фраза прозвучала так, словно Тютте из последних
сил сдерживала слёзы.
«Какая же я дура. Всё это время я думала только о себе. В
прошлой жизни я наверняка вела себя так же, но тогда у меня просто не было
времени думать о чувствах других людей, ведь я постоянно балансировала на грани
между жизнью и смертью».
Для Тютте сегодняшний день тоже был сплошным кошмаром. Она
не смогла защитить меня в опасной ситуации, и теперь наверняка думает, что я
разочаровалась в ней и больше не хочу видеть её в качестве своей горничной.
— Госпожа… Прошу, позвольте мне и дальше служить вам… — всхлипывая, произнесла Тютте.
Все её эмоции
и переживания будто слились в единый поток, готовый в любую секунду вырваться
наружу.
Три года.
Три года она готовила себя к этому дню.
«Так почему же я решила, что напугала её? Если бы это правда
было так, то она бы не стояла сейчас перед моей дверью. Нет, она не отвергала
меня… Это я была той, кто отверг её, из-за страха самой быть отвергнутой!»
Когда ко мне наконец пришло осознание ситуации, мне стало
ужасно стыдно, и на мои глаза начали наворачиваться слёзы.
«Какой же я была эгоисткой…»
— Прости меня, Тютте… Прости меня… Прости, что напугала
тебя…
В мгновение ока я открыла дверь и принялась извиняться перед
стоящей за ней девушкой.
Тютте, которая в этот момент изо всех сил пыталась сдержать
слёзы, очень растерялась, увидев, что я сама плачу.
Звуки моих рыданий вперемешку с извинениями еще долго было слышно по всему
дому, отчего взрослые наверняка были в замешатальстве…
***
«Хорошо, но как мне всё-таки удалось поднять тот ящик..?»
— А, ящик. Мне однажды рассказывали историю о том, как
господин, ваш отец, в 5 лет поднял камень размером больше себя самого.
Неудивительно, что вы с легкостью смогли держать тот огромный ящик одной рукой,
— сообщила мне Тютте с улыбкой на лице.
«Отец, а ты неплох.
Значит, сила передалась мне по наследству? Это единственное объяснение, если
учесть, что прежде я ничем таким не занималась…»
Пройдёт еще немного времени, прежде чем я узнаю правду о
природе своей силы.
_______________________________
Над главой
для вас работал: RedBay
Благодарю за
прочтение!


    Я в растерянности

    Привет, меня зовут Мэри Легалия, и мне недавно исполнилось 6
лет.
После того
случая моя связь с Тютте окрепла. Три года пролетели в мгновение ока, и я продолжала
расти, как и полагается ребёнку моего возраста.
Какие же у
меня теперь планы на будущее?
Жить хорошо!
Жить долго! И никаких приключений!
Однако, чем старше
я становилась, тем сильнее меня беспокоило кое-что, мешавшее моей размеренной
повседневной жизни.
***
Хрясь!
Был полдень, и
я мирно пила чай, сидя в саду, как вдруг ручка чашки, которую я держала в руках,
с глухим треском отломилась.
— Госпожа, вы
не поранились?!
Тютте,
стоявшая рядом, первым делом бросилась проверять, всё ли со мной в порядке.
— Всё хорошо,
не волнуйся, Тютте. Наверное, я слишком сильно надавила на ручку, когда ставила
чашку на стол.
Я показала ей
свои руки, целые и невредимые. Убедившись, что я не пострадала, Тютте вздохнула
с облегчением.
— Ох, не пугайте меня
так... Но всё-таки,
госпожа, как вам это удается? Вы отломали ручку этой чашки, лишь едва дотронувшись
до неё. Это какая-то секретная техника, которой вы владели в прошлой жизни?
— Да нет у
меня никаких техник…
Пока мы
разговаривали, Тютте, уже привыкшая к тому, что я постоянно ломаю вещи, убрала
разбитую чашку и принесла вместо неё новую.
Я решила, что
раз она всегда будет рядом со мной, то мне не стоит скрывать от неё что-либо, и
я рассказала ей о своем перерождении. Так она узнала о моей силе и о том, что я
сохранила воспоминания из прошлой жизни.
Честно
говоря, я не думала, что она мне поверит, но…
— Ничего себе!
Воспоминания из прошлой жизни, это потрясающе! Как и ожидалось от юной госпожи,
— реакция Тютте была именно такой.
«Понятия не
имею, о каких ожиданиях она говорит, но я рада уже тому, что мне поверили».
После истории
с ящиками я осознала, что необычайно сильна для своих лет. А еще я поняла, что
эту силу очень сложно контролировать. Любое неаккуратное действие или движение –
и что-то вокруг меня сразу же ломалось.
Раньше я
подсознательно сдерживала свою силу – просто потому, что не знала о её наличии.
Но теперь, когда эта сила обнаружилась, мне приходилось просчитывать каждое
свое действие… И я довольно часто ошибалась в этих расчётах.
Например, насколько
сильно нужно потянуть за дверную ручку, чтобы открыть дверь, не сломав при этом
саму ручку?
В результате,
многие привычные действия мне приходилось делать значительно медленнее и
осторожнее.
Если бы моя
сила была результатом тренировок, то я бы лучше понимала, как её
контролировать. Но, поскольку я просто в один день обнаружила, что нечеловечески
сильна, то ни о каком контроле не могли идти и речи.
Я чувствовала
себя так, будто держу в руках заряженный пистолет, который может в любой момент
выстрелить куда угодно.
«Мне срочно нужно
научиться лучше контролировать и чувствовать свое тело, пока не случилось
непоправимое».
Я решила
попросить своего отца обучить меня боевым искусствам, но у него было свое
мнение на этот счёт:
— Такому
милому цветочку, как ты, совершенно не нужны боевые искусства. Если тебя кто-то
обидит, просто скажи мне. Я найду этого человека, после чего убью его и всю его
семью ~
Свой кровожадный
ответ он сопроводил радостной улыбкой, и у меня не осталось вариантов, кроме
как отступить.
Тогда я решила
попробовать заниматься самостоятельно, втайне от всех, но… Из-за того, что я
была дочерью герцога, со мной рядом постоянно кто-то находился, будь то семья, прислуга
или гости.
— Выходя в
общество, вы всегда будете притягивать взгляды, моя госпожа. Вы выглядите такой
хрупкой, но в то же время загадочной и таинственной… Поэтому люди обязательно
будут смотреть на вас. Пожалуйста, не забывайте об этом, — сказала мне Тютте,
почему-то опустив при этом глаза и сильно покраснев.
В конечном
итоге, я не смогла придумать, как совладать со своей силой, и во многих повседневных
вопросах мне приходилось полагаться на Тютте. По иронии судьбы, из-за своей силы
я оказалась беспомощной.
Хуже того –
такое положение дел не вызывало у меня внутреннего протеста. В прошлой жизни я
была инвалидом, и часто полагалась на других людей, позволяя им заботиться о
себе в быту. Моего отца, в силу его жизненных убеждений, такой расклад
полностью устраивал: он опекал меня сверх меры, постоянно называя «хрупким цветочком»
или вроде того. Само собой, ни о каком развитии моих физических способностей не
могло идти и речи.
— Ну и дела…
Никогда бы не подумала, что сдерживать свою силу окажется настолько сложной
задачей.
— Вещи в этом
мире просто не приспособлены к вашей силе, госпожа. Подумайте лучше о том, что
вы будете делать, когда придёт время для Ритуала Прорицания. Там ведь будет множество
других знатных детей, и, если вы травмируете кого-то из них – будет скандал. Вы
ведь запросто можете сломать человеку руку простым рукопожатием.
— Не говори
обо мне так, словно я какое-то чудовище. Я ведь не настолько сильна… Наверное…
Ритуал Прорицания.
Когда детям
исполнялось 7 лет, они должны были посетить храм, где получали божественное
откровение о своих талантах и способностях. Узнав о своем физическом,
магическом и интеллектуальном потенциале, ребенок и его родители могли более
уверенно принимать решение о дальнейшем образовании.
«Интересно,
есть ли у меня предрасположенность к боевым искусствам. Если да, то это стало
бы хорошим аргументом для моего отца, чтобы всё-таки научить меня лучше
управляться со своей силой».
Я с
оптимизмом смотрела в завтрашний день, надеясь получить ответы во время Ритуала
Прорицания. Тогда я еще не знала, что ритуал пойдет не совсем по плану, а его
результат превзойдет мои самые смелые ожидания.
_______________________________
Над главой
для вас работал: RedBay
Благодарю за
прочтение!
_______________________________
Бонусный мем: отец Мэри би лайк
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    Я иду в храм!

    Всем привет! С вами снова я, Мэри Легалия, и мне недавно
исполнилось 7.
За этот год я так и не научилась контролировать свою силу,
несмотря на все попытки. Зато! Я превратилась в настоящую леди (превратилась
же?), а ещё немного освоилась с магией, чтобы сделать свою повседневную жизнь
чуть легче. Хи-хи!
[П/П: Дальше будет страница чистейшей графомании. Вы были предупреждены.]
Позвольте мне объяснить вам, как в этом мире работает магия.
Каждый человек, живущий здесь, от мала до велика, в той или
иной степени обладает магическими способностями. Но это не делает его волшебником
автоматически, как часто бывает в видеоиграх.
Магическая сила и магия – это две совершенно разные вещи, и
даже если вы обладаете незаурядными магическими способностями, вы сможете найти
им достойное применение лишь после того, как обучитесь магии.
Само собой, такое образование стоит недешево, поэтому
большинство чародеев имеют знатное происхождение.
Та повседневная магия, которую я успела освоить, обычно
используется для включения и выключения магических приборов, например, чтобы
зажечь свет или разжечь плиту. Такой вид магии не отличается сложностью, и его
в теории может освоить кто угодно – это называется «магией первого порядка».
Всего же магия имеет восемь уровней, и как только
заклинатель достигал второго уровня – он мог использовать атакующую магию,
вроде той, что я видела в видеоиграх. Возьмем, для примера, огненные заклинания:
---
1-й уровень – простой костёр
2-й уровень – огненный шар
3-й уровень – усиленный огненный шар
4-й уровень – волна пламени
5-й уровень – усиленная волна пламени
6-й уровень – взрывное заклинание
7-й уровень – усиленное взрывное заклинание
---
Это довольно грубая интерпретация того, что я узнала от
своего личного преподавателя магии, но, так или иначе, аналогия с видеоиграми
из моего мира мне сильно помогла, а учитель похвалил меня и сказал, что я схватываю
на лету.
Хорошо, скажете вы, а что на счёт магии 8 уровня? Как она
работает?
Похоже, что в этом мире магия такого высокого порядка была terra
incognita*. Из услышанных объяснений я могу заключить лишь то, что это
легендарный класс магии, который никто и никогда еще не использовал.
[П/П: Terra incognita – выражение на латыни, которое
исторически употреблялось в картографии для обозначения неизведанных земель.]
На самом деле, магический потенциал людей в этом мире
упирался примерно в 5-й уровень. Так, если магией первого порядка мог
пользоваться кто угодно, то второй и третий уровни уже были под силу лишь
искателям приключений, волшебникам и прочим выдающимся личностям.
Четвертый и пятый уровни могли использовать лишь герои мифов
и легенд, а также величайшие из современников. Кроме них, такой магией могли
пользоваться ангелы, демоны и духи.
Шестой и седьмой порядки покорялись лишь существам со
знаниями и возможностями за пределами человеческих, таким как драконы,
архангелы и короли демонов.
«Всё как в настоящем фэнтези ~ Я просто вне себя от счастья ~»
А теперь вернемся к реальности. Прямо сейчас Тютте помогает
мне надеть платье. Но не повседневное платье, в котором я обычно хожу по
особняку, а другое, более роскошное, предназначенное для выхода в свет.
«Оно выглядит дорогим… Настолько дорогим, что со своей
удачей я точно его порву, хахахах… Такими темпами я скоро и шагу не смогу
ступить без Тютте…»
Я смотрела, как она ловко и искусно управляется с застежками,
отчего ощущение собственной беспомощности давило на меня еще сильнее.
«Будь сильной, Мэри! Скоро состоится Ритуал Прорицания, и по
его итогам твоя спокойная повседневная жизнь не должна пострадать! Так ведь..?»
С каждым словом мой внутренний голос говорил всё менее
уверенно… Но я буду верить в лучшее!
— Прошу прощения, госпожа, ваша карета подана, — в дверь
аккуратно постучали, после чего на пороге показался дворецкий.
Мы с Тютте как раз закончили с платьем, и теперь она
помогала мне с украшениями.
— Хорошо.
Я ответила, не оборачиваясь, потому что Тютте в тот момент что-то
делала с моими волосами. Дворецкий поклонился и вышел из комнаты.
— Пора…
Я глубоко вздохнула и посмотрела на свое отражение в
зеркале. Молочно-белые волосы были заплетены с двух сторон и убраны назад, а челка
была закреплена заколкой, чтобы пряди не падали мне на глаза. На мне было
белоснежное, под стать моей бледной коже, шелковое платье, украшенное
кружевами, оборками и фигурной вышивкой.
«Наконец-то этот день настал. День, когда я впервые
встречусь с другими детьми, моими ровесниками! Уааа, я так волнуюсь!»
Ритуал Прорицания будет первым событием за две моих жизни,
во время которого я смогу познакомиться с кем-то одного со мной возраста.
Сегодняшний ритуал предназначен лишь для знати, но даже так в нем наверняка
будет участвовать много детей, и, если честно, этот факт интересовал (и
волновал) меня куда больше, чем сама церемония.
«Хоть бы всё закончилось без происшествий…»
С робкой надеждой, что в этот раз приключения обойдут меня
стороной, я подошла к Тютте и мы направились к выходу из особняка, где нас ждала
карета.
***
Храм был расположен на вершине покатого холма к северу от
столицы королевства. Великолепные виды этого города создавали впечатление, что
он был скорее гигантским произведением искусства, нежели местом для жизни
обычных людей. От такой величественной картины за окном мое сердце буквально
выскакивало из груди.
«Как будто в первый раз в первый класс… Хотя, я же никогда
не была в школе, так что откуда мне знать».
Пока меня одолевала смесь стресса и тревоги, вызванных
мыслями о грядущих событиях и знакомствах, карета внезапно замедлила ход и
остановилась.
«Наконец-то! Вот он, мой дебют!»
— Госпожа, мы приехали.
Тютте открыла дверь кареты и вышла первой, чтобы подготовить
для меня ступеньки*. Когда она закончила свои приготовления и взглядом дала мне
понять, что всё готово, я направилась к выходу, попутно пытаясь взять себя в
руки.
[П/П: Выход из кареты обычно находится значительно выше
уровня земли, поэтому слуги подают специальные ступеньки, чтобы господам было
удобнее спускаться.]
Снаружи я увидела толпу людей, состоящую преимущественно из
детей моего возраста и их сопровождающих. По крайней мере, мне так показалось,
потому что я сразу же опустила глаза в пол, лишь едва взглянув на них.
«Да что со мной такое?! Я герцогиня или где?! Я должна вести
себя более раскрепощенно, как все эти знаменитости, которых я видела по ТВ!».
И всё же в этот момент я чувствовала себя слишком неловко,
чтобы поднять глаза. Я вышла из кареты, сделала несколько шагов с низко
опущенной головой и, что было вполне ожидаемо, оступилась, промахнувшись ногой
мимо последней ступеньки.
«Нееет, только не это-о-о! Я же пробью дыру в земле, если
попытаюсь руками смягчить удар! Но разве будет лучше, если я просто приложусь лицом
о землю?»
Я начала паниковать, размахивая руками, но Тютте была тут
как тут и помогла мне удержать равновесие.
— С-Спасибо, — прошептала я ей по дороге, в то время как она
продолжала поддерживать меня с умиротворением на лице.
«М-да… Окружающие
наверняка решат теперь, что сама я и шагу ступить не могу… Хнык».
Прохожие, на чьих глазах разыгралось это представление, наверняка
подумали, что я очень хрупкая девочка, за которой нужен глаз да глаз. Но я не
обращала на них внимания, позволяя Тютте вести меня под руку.
_______________________________
Над главой для вас работал: RedBay
Благодарю за прочтение!


    Ритуал Прорицания

    Я вошла в храм сквозь массивную дверь и оказалась в
просторном торжественном зале с высоким потолком в форме купола. Я позволяла
Тютте вести себя, изо всех сил стараясь скрыться от посторонних взглядов.
Зачем, спросите вы? Всё дело в том, что я очень сильно
выделялась на общем фоне.
Я впервые видела так много детей своего возраста, и не могла
скрыть своего удивления. Первым, что бросилось в глаза, был цвет их волос. Ни у
кого не было волос такого же цвета, как у меня: у большинства они были черными,
золотистыми или каштановыми, с самыми разными оттенками.
У небольшого числа детей был такой же цвет глаз, как у меня,
и я подумала, что моя мать может быть родом из другой страны.
Не в пример мне, у всех людей вокруг была загорелая кожа,
что неудивительно, учитывая здешний климат. Мы с Тютте
часто проводим время на улице, но моя кожа всё такая же белоснежная, тогда как
у неё кожа уже успела обгореть не раз и не два. Это странно…
В общем, сегодня я впервые поняла, насколько сильно моя
внешность выделяется на фоне других детей. Из-за этого я почувствовала себя
неловко и забилась в угол, стараясь не привлекать к себе внимания. Это немного
помогло, но всё-таки я была дочерью герцога, поэтому иногда ловила на себе
любопытные взгляды. Но, по крайней мере, эти люди не пытались подойти и
заговорить со мной.
— Итак, мы начинаем Церемонию Прорицания. Когда вы
услышите свое имя, пожалуйста, выйдите вперед и положите свои руки на Шар
Прорицания, – произнес служитель при храме.
В дальней части храма было несколько лестниц, ведущих к
постаменту, на котором располагался тускло светящийся кристалл в форме сферы.
— Кстати, Тютте, ты не знаешь, когда будет моя очередь?
Порядок, в котором вызывали детей, зависел от внутренней
иерархии среди знати. Чем более знатной была семья, тем свободнее она могла
выбирать, в какой именно момент её отпрыск примет участие в церемонии – в самом
начале, в середине или ближе к концу.
— Если не ошибаюсь, Господин* решил, что вы будете
последней. Он хотел, чтобы ваше сияние ослепило всех напоследок.
«Гаддэм**! А я ведь так не хотел выделяться…»
[П/П: *речь об отце Мэри. Наверное, в будущем нет смысла ставить примечания в подобных моментах, потому что до этого Тютте никого другого так не называла.
**В япе здесь написано английское слово «goddamn» катаканой (то есть без перевода), и при переводе я решил сделать нечто похожее. «Goddamn» в этом контексте означает что-то вроде «чёрт возьми» (ваш КО).]
Я закрыла глаза и сделала глубокий вдох. Тем временем,
ритуал уже шел вовсю, и те, кого называли по имени, подходили к постаменту один
за другим.
Один из участников прикоснулся к магическому шару с
напряженным выражением на лице, и закрыл глаза. Кристалл слабо засветился,
испуская свечение, состоящее из красного, зеленого и синего цветов… После чего
ребенок внезапно открыл глаза, уже с более спокойным и задумчивым выражением
лица, как будто размышляя о чем-то.
— Что это за красные, зеленые и синие огоньки? — спросила
я.
— Они измеряют физические, магические и интеллектуальные
способности того, кто прикасается к кристаллу. Чем ярче и насыщеннее это
свечение – тем выше потенциал, — пояснила Тютте.
«Другими словами, если кристалл горит ярко-красным цветом,
то это говорит о выдающихся физических способностях? И чем ярче он светит, тем
талантливее ребенок?»
— Ух ты… Я удивлена, что ты всё это знаешь, Тютте.
— Ну, я ведь уже прошла этот ритуал, так что…
Очевидно. Она на 5 лет старше меня, следовательно, её Ритуал
Прорицания состоялся давным-давно. Иногда я просто забываю о нашей разнице в
возрасте.
— Точно…
Я хотела было спросить, как прошла её церемония, но решила
воздержаться от подобной бестактности. Эта тема слишком личная и слишком
деликатная.
— Хорошо, я поняла, что означают цветные огоньки. Но
все участники зачем-то остаются возле кристалла еще на какое-то время, зачем?
— Потому что в этот момент они слышат слово от Бога.
— Подожди, серьёзно?! Голос Бога?!
Современной девушке вроде меня было трудно в такое поверить,
и я непроизвольно повысила голос. Я не знала, чего ожидать во время ритуала, но
такой поворот всё равно меня удивил.
Тютте недоуменно наклонила голову, словно говоря: «Ну да, и
что с того?», после чего я задумалась. Похоже, в этом мире Бог весьма
энергичен. Может быть, он даже когда-то ходил по этому миру в физическом теле,
как обычный человек!
«Меньшего от
фэнтези и не ждешь!»
Ритуал продолжался. Дети продолжали по очереди подходить к
кристаллу, и тот отзывался свечением на каждое новое прикосновение, отчего у
меня начало рябить в глазах. Наблюдая за происходящим, я чувствовала, как
учащается мой пульс.
«Ну-у, когда там уже моя очередь?»
Я беспокойно огляделась вокруг. Все в этом зале стояли там,
где им хотелось, и визуально было трудно определить, насколько много детей уже
прошли ритуал. К тому же, никто не покидал храм до конца церемонии, что
усложняло задачу еще больше.
Но так было лишь поначалу. Спустя некоторое время отличие
между группами тех, кто уже закончил, и тех, кто еще ждет, стало очевидным.
Когда я поняла, что в очереди передо мной осталась лишь горстка людей, мое
сердце забилось еще быстрее.
«В этот раз я
обязательно справлюсь лучше, я должна… Но что, если от моего
прикосновения кристалл расколется на части? Это будет… Конец…»
Моя очередь всё приближалась, и с каждой минутой у меня всё
сильнее сдавали нервы. Меня беспокоило буквально всё вокруг, но главным
источником волнения была я сама.
«Если бы только я знала больше о ритуале… Я могла бы
потренироваться держать в руках стеклянный шар или что-то похожее на него. То
есть, я не думаю, что разобью его, но вдруг он треснет от моего прикосновения? Что мне тогда делать, что делать, что, я не зна-а-аю! А теперь еще и руки
начали трястись!»
Ребенка, который (как я думала) должен был идти передо мной,
только что вызвали, и спустя несколько минут он вернулся на свое место.
«Так, хорошо, спокойно, дыши…»
Я нервно скрестила пальцы на удачу, надеясь на чудо. Не
стоит недооценивать магию, которую я освоила в своей прошлой жизни!
— Я вызываю… Герцогиню Мэри из рода Легалия!
Когда я услышала свое имя, мое сердце остановилось.
«Нееет, поверить не могу, что мое заклинание подвело меня!»
Я продолжала стоять столбом, и Тютте обеспокоенно посмотрела
на меня, словно спрашивая, почему я не двигаюсь.
«Я не должна заставлять её волноваться! Я герцогиня, чёрт
возьми! И я должна держаться соответственно!»
Я собралась с мыслями и пошла вперед с высоко поднятой
головой. В этот момент тяжелая дверь храма распахнулась, и в зал вошли
несколько человек, с виду похожих на рыцарей и их оруженосцев.
— Его Высочество, принц Рейфорс, Первый принц
королевства Алдия, прибыл!
Атмосфера внутри храма сразу же стала напряженной. Люди, стоявшие у входа, разом
переместились вглубь зала; я же застыла на полдороге к
постаменту, не в силах сдвинуться с места.
В этот момент, в окружении рыцарей, в храм вошел он: Первый
принц королевства Алдия, Рейфорс Лукуа Далфорд.
Он сразу же приковал к себе взгляды всех присутствующих,
особенно девушек. Принц был одет в бело-голубой наряд, и каждый его шаг был
наполнен изяществом. Его золотистые волосы были гладкими, как шелк, а бездна
его глубоких голубых глаз, казалось, так и манила провалиться в неё.
В силу своего возраста, у принца были нежные черты лица, но оно также излучало
внутреннее достоинство, что добавляло его профилю благородства.
«Именно таким и должен быть фэнтезийный принц!»
Я и не знала, что мы одногодки. Раз так – неудивительно, что
он участвует сегодня в Ритуале. Принц приехал под самый конец церемонии и собирается
пройти ритуал вне очереди, но, думаю, у членов королевской семьи есть некоторые
привилегии. Толпа расступилась перед принцем, и он направился к постаменту,
прямиком в мою сторону.
«Так, мне ведь тоже придётся уступить ему дорогу».
Паника ненадолго отступила, и я решила последовать примеру
людей вокруг меня. Я попыталась сдвинуться с места, но в тот же момент
почувствовала, что падаю.
«Только не снова-а-а!»
Сделав шаг назад, я оступилась из-за новой, непривычной для
себя обуви, и едва не грохнулась на пол храма.
— Поймал.
До моих ушей донесся нежный голос. Я поняла, что сейчас лежу
у кого-то в руках.
«Что? Кто это? Только не говорите мне…»
Я испуганно подняла глаза, побоявшись поднять голову
целиком, и обнаружила перед собой лицо принца.
«Да как я так вляпала-а-а-ась?!»
_______________________________
Над главой для вас работал: RedBay
Благодарю за прочтение!


    Поверить не могу!

    Взору всех присутствующих в храме людей представилось
волнительное, словно с картины, зрелище: красавец-принц держал в своих руках
прекрасную сребровласую незнакомку. Что же до меня, одной из участниц этого
представления…
[[image:/storage/reader-images/f6dd954e5d13bdf2247e699198ae7114df68ac02.png]]
«Иииии! Что мне делать, что мне теперь делать?! Если я оттолкну
принца, то от него мокрого места не останется! В своем нынешнем состоянии я
совершенно, абсолютно, стопроцентно НЕ могу контролировать свою силу!»
Паника захлестнула меня с ног до головы.
— Вы дрожите… Не бойтесь, маленькая белая принцесса.
«А?»
— Возьмите меня за руку… Я превращу всё ваше волнение в
сладкие сердечки.
«Хватит нести эту сладкую пургу, ты, чепуха семилетняя! Как
у тебя язык поворачивается говорить настолько постыдные вещи без тени смущения?!»
Моя паника исчезла без следа, и теперь мне приходилось
прикладывать нечеловеческие усилия, чтобы не рассмеяться принцу в лицо. Я отвела взгляд в сторону, чтобы хоть
как-то облегчить себе задачу.
— Не нужно так смущаться, милая пташечка~
«Пожалуйста, хвати-и-и-т! Остановись, меня же сейчас
разорвёт от смеха! Если я начну
хохотать на руках у принца – это будет полный провал! Но он как будто
нарочно пытается меня рассмешить! Поверить не могу, что ему 7…»
Я как могла старалась удержать смех внутри себя, отчего мое
тело затряслось, а лицо покраснело.
— Ваше Высочество, нам пора… — один из рыцарей,
сопровождавших принца, вдруг вспомнил, зачем они здесь.
— Вы правы. Хоть мое сердце и болит от расставания с ней… — сказал принц, с тоской отстраняясь от меня, и зачесал на прощание прядь моих
волос, словно желая растянуть это мгновение.
«Никому не нужны твои театральные штучки!»
Возможно, со стороны это действительно смотрелось эффектно.
Но мой ментальный возраст уже перевалил за 20 лет, и его попытки подражать взрослым
казались мне уморительными. Я не осмеливалась поднять лицо, чтобы оно не выдало
моих настоящий мыслей о действиях принца.
Я была уверена, что окружающие потрясены действиями принца
не меньше моего. Однако, оглядевшись, я увидела, что почти все девушки смотрят
на принца… С восхищением?!
«Да ну нафиг… Вы хотите сказать, что это я здесь ненормальная?!»
Всё еще пребывая в смятении, я снова попятилась, сделав
несколько шагов назад. К счастью, в этот раз Тютте оказалась рядом.
— Госпожа, вы в порядке?
— Да, я… Всё хорошо. Но я поступила очень невежливо по
отношению к принцу. Что мне делать? Надеюсь, я ничем его не обидела.
— Вы? Обидели Его Высочество? Со стороны вы были похожи на
сладкую парочку, от которой не отвести взгляд… И, думаю, так показалось не мне
одной, — призналась
Тютте, похоже, разделявшая впечатление остальных девушек в храме.
«Тютте, не-е-ет… Ты должна была бороться со злом, а не
примкнуть к нему…»
Пока я приходила в себя после этого шокирующего откровения,
вокруг раздались восторженные возгласы. Причиной им оказался принц, стоящий у
постамента, вернее – мощное свечение, которое испускал кристалл перед ним.
Из-за причудливой игры света и тени казалось, что светится не кристалл, а сам
принц.
За весь день я не видела, чтобы Шар Прорицания настолько
ярко. Подобного можно было ожидать от особы королевского рода, но… Вокруг него
сейчас была какая-то мистическая аура, словно он был избранником самого Бога. Внешность
принца идеально соответствовала этому образу, и даже мне пришлось признать, что всё это выглядит очень круто.
Закончив, он повернулся и направился к выходу из храма. На
этот раз я спряталась в углу, чтобы снова не попасть впросак. По пути он обвел
взглядом зал, словно ища кого-то, но я поспешно спряталась за спину Тютте,
переживая, что он скажет что-то о моем недавнем проступке.
Несколько мгновений спустя принц и его сопровождающие
всё-таки покинули храм, и напряжение, всё это время висевшее в воздухе,
растворилось.
— Итак, продолжим. Госпожа Мэри, пожалуйста, выйдите вперёд,
— стоило мне на мгновение расслабиться, как мое имя снова назвали.
— Д-да! – пронзительно ответила я.
Из глубины зала раздалось несколько смешков, но я была
слишком напряжена, чтобы обращать на это внимание.
«Выходит, я иду после принца? Он был на голову выше остальных…
Если от моего прикосновения свечение будет слабым и тусклым, я просто
расплачусь…»
Повесив голову, я подняла свои руки над постаментом.  Внезапно мои глаза оказались ослеплены белой
вспышкой, достаточно яркой, чтобы заполонить всё мое сознание.
***
— Давно не виделись, девочка из другого мира, — я услышала
голос в бескрайнем белом мире. Казалось, он звучал отовсюду.
«Подождите-ка, я помню этот голос! Значит, тогда* я
действительно говорила с Богом!»
[П/П: Речь о
первой главе.]
— Да, это действительно был я. Как тебе твоя жизнь в новом
мире?
Я немного удивилась тому, что он ответил на мои не
озвученные мысли, но это же Бог, в конце концов…
Я оглянулась еще раз, и на этот раз увидела перед собой
фигуру, очертаниями напоминающую человека. Она заметно выделялась в этом
безбрежном белом море.
— Мне здесь очень нравится! Этот мир напоминает видеоигры, в
которые я раньше любила играть.
— Ясно, хорошо. Я рад, что смог исполнить твое желание.
— Мое желание? Разве я просила отправить меня в мир меча и
магии?
Не помню, чтобы просила о таком. Я погрузилась в свои воспоминания из прошлой жизни. Нет,
мне нравились фэнтезийные миры, но чтобы самой попасть в них…
— Я сделал это по своему усмотрению. Мне показалось, что в
прошлой жизни миры, подобные этому, были тебе по душе.
— Большое спасибо за это. Только, эм… Чего я всё-таки
пожелала?
Я подумала, что мой вопрос был довольно бестактным, но я
правда этого не помнила. Так что лучше спросить прямо.
— Ты пожелала родиться с сильным телом, которому ничто не
сможет навредить.
От его слов мое дыхание перехватило, и я, наконец,
вспомнила. Да, я действительно просила об этом.
— Однако. В мире меча и магии, где бродят опасные монстры и
слагаются героические саги, создать тело, которому ничто не сможет навредить, не
так-то просто.
«Э?»
Меня вдруг прошиб холодный пот, и я резко побледнела.
— Я не могу предвидеть твою судьбу в этом мире, поэтому я
решил поднять все твои базовые параметры до максимальных значений. Твоя атака,
защита, ловкость и прочие физические параметры не имеют себе равных.
— Эм, я… Очень благодарна.
— Поскольку в этом мире есть магия, я решил позаботиться о том, что она не будет
представлять для тебя угрозы, и сделал твои магические способности
непревзойденными. Твой запас маны позволяет тебе овладеть любым уровнем магии.
— Спасибо… спасибо большое.
— Но даже так мне что-то не давало покоя, и я решил создать
пассивную способность, которая обнуляет весь наносимый тебе физический и
магический урон. Она всегда активна. С ней твое тело неуязвимо, и даже дракон
или Король Демонов будут не в силах навредить тебе.
— Большое… спасибо.
Мой разум с трудом переваривал всю эту шокирующую
информацию, и всё, на что я была сейчас способна – рассеянно повторять слова
благодарности.
— Хм… Хорошо, хорошо. Надеюсь, ты проживешь свою жизнь как
следует. Какой бы дорогой ты ни пошла, мое благословение всегда будет с тобой.
С этими словами голос начал отдаляться, оставив меня одну в
полнейшем ступоре.
Вскоре белизна, окружавшая меня, исчезла. Мой разум был не в
силах обработать полученную информацию, и я потеряла сознание, как только вернулась
к реальности.
«Это просто невероятно! Мое тело полностью неуязвимо, и кем
бы ни был мой противник – он не сможет мне навредить!».
_______________________________
Над главой для вас работал: RedBay
Благодарю за прочтение!
_______________________________
Картинка честно украдена из лайт-новеллы.
Бонусный мем: Мэри, когда к ней подкатывает принц, такая:
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    Я должна что-то придумать

    Я очнулась в собственной спальне. Похоже, я потеряла
сознание во время Ритуала Прорицания…
Пытаясь восстановить события в памяти, я бесцельно пялилась
в потолок, как вдруг раздался стук в дверь, и в комнату вошла Тютте.
— Госпожа Мэри, вы очнулись.
— Тютте… Как я здесь оказалась? — привстав, я наблюдала её за приближением.
— Вы потеряли сознание вскоре после окончания обряда. Я
перенесла вас в приёмную, и сразу связалась с поместьем. Не прошло и часа, как
прибыл Господин вместе со своей свитой, и… Он просто рвал и метал. Не помню,
чтобы когда-либо видела у него такое выражение лица. Мне показалось, что они не
оставят от храма камня на камне.
Тютте вспоминала, что произошло, и всё время кивала, словно
убеждая себя, что ей это не приснилось. Я вздохнула с досадой, и прекратила
расспросы: зная отца, её рассказ был предельно похож на правду.
— Вот, выпейте, — Тютте поставила передо мной чашку
ароматного чая, в надежде поднять мне настроение.
— Спасибо… — я взяла чашку в руки и сделала глоток. Это
привычное действие немного успокоило меня, и я смогла лучше обдумать события,
произошедшие во время ритуала.
«До сих пор не могу в это поверить. Во всем этом мире нет
никого сильнее меня, а я даже не подозревала об этом. Мои физические и
магические способности совершенны, но… Надо было попросить у Бога
сообразительности и решимости, потому что я из тех людей, которые всегда теряются,
когда приходит время действовать».
Я сделала еще глоток.
— Говоря о ритуале, госпожа, вы были великолепны! В один
момент весь храм стал белым от света, а магический кристалл просто разлетелся
на куски!
— Пф-ф-ф-ф! — мне с трудом удалось не выплюнуть чай.
— Я-я-я… Я правда сломала его? Я разбила священную реликвию?
— Если честно, не думаю, что дело только в вас, — задумчиво произнесла
Тютте. — Служители при храме сказали, что кристалл оказался на грани разрушения
еще во время того, как принц получал свое пророчество, и вы всего лишь стали
последней каплей. То есть, да, от вашего прикосновения кристалл засветился
невероятно ярко, но уже через мгновение он разбился вдребезги.
— Можем ли мы как-то… Компенсировать это? — спросила я,
обливаясь потом.
Чашка чая, которую я держала в своей дрожащей руке,
зазвенела, и начала трескаться от моего неконтролируемого хвата.
— А, вам не нужно волноваться об этом. Кристалл уже
восстановился сам собой, это же священная реликвия как-никак.
— В-вот как… Рада слышать… — сказала я, в то время как Тютте
взяла из моих рук треснувшую чашку.
— Служители храма
сказали, что если вы не получили свое пророчество, то они смогут провести
ритуал повторно.
— Нет, я получила слово от Бога, так что никаких проблем.
«На самом деле проблема есть, и даже не одна… Я понятия не
имею, что мне делать дальше…»
Избавившись от разбитой чашки, Тютте вернулась ко мне.
— Госпожа, что-то не так с пророчеством, которое вы
получили? —  спросила она, обратив внимание на мое задумчивое выражение лица.
За 5 лет, что мы с ней вместе, Тютте очень хорошо научилась
улавливать мои эмоции. Я решила без утайки рассказать ей обо всем.
— Я узнала, что моя сила, она, ээ… Читерная.
— Читерная? Это как? Я раньше не слышала этого слова.
— Ну, это что-то вроде нечестного приёма, из-за которого мои
способности находятся на совершенно другом уровне, недоступном всем остальным, настолько,
что это даже идёт вразрез со здравым смыслом.
— Звучит впечатляюще. Это связано с тем, что вы сохранили
воспоминания из прошлой жизни?
— И да… И нет…
Вздохнув, я пересказала Тютте свой разговор с Богом. Сперва
на её лице не читалось ничего, кроме любопытства, но ближе к концу моего
рассказа она побледнела, как призрак.
— Вы хотите сказать… Что станете легендарным героем?! Я не
очень подхожу на роль компаньона для столь выдающейся личности… Я лишь буду вам
обузой, — сказала она, как только я добралась до конца истории.
— Нет-нет-нет, я не собираюсь становиться героем! Мое
единственное желание – жить мирной и непримечательной жизнью вместе с тобой,
Тютте, подальше от всяких опасностей и приключений.
— Госпожа… — выражение лица Тютте стало расслабленным, и её
щеки почему-то покраснели.
— Главный вопрос сейчас в том, что мне делать дальше, — продолжила я. — Я должна найти способ
подавить либо же скрыть свои способности. Потому что если о них узнают…
Я обхватила себя руками. Выражение ужаса на лице Тютте в
день, когда она увидела мою силу в действии, оставило глубокий шрам на моем
сердце. Тот инцидент во много повлиял на мое стремление скрыть свои способности
и жить самой заурядной жизнью. В фильмах и книгах я часто видела, как люди
сталкиваются с чем-то необъяснимым, и вместо попыток понять просто пытаются от
этого избавиться.
Когда я рассказала всё это Тютте, она неожиданно обняла
меня.
— Не волнуйтесь, госпожа, ведь у вас есть все мы. Я, и
прочие слуги, и Господин*, и Госпожа – мы все любим вас.
[П/П: в общем, я придумал, что если речь будет идти о
родителях Мэри, то я буду писать «Господин» и «Госпожа» с большой буквы. Из
контекста обычно и так ясно, о ком идёт речь, но лишним это точно не будет.]
Сказанное ей вмиг согрело мое сердце, но также и заставило
его сжаться. Если кто-либо решится поддерживать меня, когда я стану изгоем, то
этим поставит и себя под удар…
— Спасибо… Я постараюсь что-то со всем этим придумать, а до
тех пор – пожалуйста, поддерживай меня во всем, — с этими словами я освободилась
из её объятий. — Тютте, мне нужно поговорить с моими родителями.
Я должна как можно скорее совладать со своей силой. Для
этого мне предстоит многому научиться, потому что в своем текущем состоянии я
похожа на ходячую ядерную бомбу, готовую рвануть в любой момент.
***
Несколько дней спустя мне удалось добиться того, чтобы
вдобавок к занятиям по этикету меня начали обучать боевым искусствам. Я также
хотела освоить магию второго порядка, но оказалось, что её изучение разрешено
только с определенного возраста.
К счастью, магические способности проявляются только при
использовании магии. Если же человек не умел её применять, то было совершенно
неважно, насколько велик его магический потенциал. С другой стороны, я слышала,
что даже простейшие заклинания могут стать причиной стихийного бедствия, если
выйдут из-под контроля, и это не добавляло мне оптимизма…
«Как бы там ни было, я хочу научиться пользоваться магией
как можно скорее. Ну, потому что это же магия! М-А-Г-И-Я!»
Переодевшись в более подходящую для тренировки одежду,
которую мне сшил портной, я собрала волосы в хвост и вышла на лужайку поместья,
где ждала прибытия моего нового преподавателя боевых искусств.
«Жаль, конечно, что в этом мире нет более привычных для меня
спортивных костюмов… Думаю, стоит попросить портного сшить что-то похожее в
следующий раз».
В ожидании инструктора я размышляла о своем наряде.
«Отец сказал, что меня будет учить его друг и боевой
товарищ».
Когда я попросила отца найти для меня учителя боевых
искусств, он был… Не в восторге. Он был непоколебим в своей гиперопеке,
постоянно повторяя, что мне всё это не нужно, и что я могу пораниться во время
тренировки, так что в один момент я сорвалась:
— Отец, если ты не сделаешь, как я хочу, я возненавижу тебя!
Следующие несколько минут я пыталась убедить его, что я это
не всерьёз, пока отец погружался в глубины отчаяния и депрессии. Однако, в
конечном итоге он всё же одобрил мои тренировки.
—  Госпожа, граф Элексил прибыл, — сообщила Тютте, следом за
которой шел мускулистый мужчина средних лет в рыцарских доспехах.
У него были каштановые волосы. Его лицо выглядело пугающе,
не в последнюю очередь из-за шрама на лбу, который появился от удара мечом,
если судить по форме.
Я рефлекторно выпрямилась.
— Прошу меня простить за опоздание, госпожа Мэри, — сказал
рыцарь. — Этот упрямец всё никак не хотел собираться. Мне пришлось вырубить
его, завернуть в циновку* и принести на себе.
[П/П: Циновка – плетёное полотно из (в этом случае) бамбука.
Может использоваться как коврик, подстилка, скатерть, украшение на стену и
т.д.]
— Извините?
У моих ног упало нечто, обернутое в бамбуковую циновку. Мгновение
спустя, когда у этого «нечто» обнаружились волосы и болтающиеся ноги, до меня
дошло, что это человек.
«А..? Что это за сюжетный поворот такой? Как я должна на это
реагировать? Бог, ау-у…»
Веревка, удерживающая циновку, ослабла от падения, и из
трепыхающегося свертка наконец-то показалось его содержимое. Это был мальчик,
на вид примерно моего возраста. У него были рыжие волосы и здоровая загорелая
кожа.
Он поднялся на ноги и угрюмо посмотрел в мою сторону. От
взгляда его фиалковых глаз мое сердце забилось чуть сильнее. Хоть его черты и
были менее выразительными, чем у принца, он тоже был довольно красив.
— Позвольте представить вам моего сына. Его зовут Закер*.
[П/П: В япе его имя пишется как «ザッハ»,
что являет собой запись катаканой слова «Sacher». Нам это же слово больше
известно как «Захер» (тортик такой есть, рекомендую).
Произносится это имя как «Заха», но склонять его –  то ещё удовольствие, поэтому будет Закером.]
«Еще один симпатичный мальчик… У меня плохое предчувствие»,
— подумала я, и вздохнула про себя.
_______________________________
Над главой для вас работал: RedBay
Благодарю за прочтение!


    А это весело!

    — Рада знакомству, господин Закер. Моё имя Мэри.
Я слегка склонила голову, представившись с самой дружелюбной
улыбкой, на которую только была способна.
— Х-хм…
— его щеки покраснели, и он отвернулся в сторону. Такое непосредственное сочетание
смущения и упрямства сделало мою улыбку еще шире.
Пока я любовалась забавным зрелищем, на голову мальчика
опустился тяжелый железный кулак.
«Ой-ой, этот звук… Удар должен был быть сильным, учитывая,
что на руку надета кольчужная перчатка».
— Где твои манеры, сопляк?! Госпожа Мэри, не нужно обращаться
к нему столь формально, зовите его по имени.
Заха скрючился, где стоял, схватившись за голову.
«Это должно быть очень больно…»
— А, эм… Граф Элексил, мне сказали, вы будете обучать меня
боевым искусствам. Так почему, эм, ваш сын тоже здесь? — несмотря на предложение
графа, мне было слишком неловко называть мальчика по имени.
— Зови меня Клаус. Мне не по душе, когда ко мне обращаются «граф».
— Х-хорошо…
— Я привез его с собой в качестве твоего спарринг-партнера.
Я решил, что кто-нибудь похожего с тобой роста и телосложения отлично подойдет
на эту роль.
— Отец, нет! Я не хочу тренироваться с этой хрупкой девчонкой!
«Ага-а. Наконец решил заговорить, и первым же делом назвал
меня «хрупкой». Ну ты и наглец».
Жалобы Закера были заглушены еще одним сильным ударом по
черепу.
— Не пойми меня превратно. Не ты будешь с ней тренироваться,
а ОНА с тобой. Твоя роль будет сводиться к тому, чтобы притвориться манекеном,
на котором госпожа Мэри будет отрабатывать удары. Ты меня понял?
— Что?!
— Ты стал слишком самоуверенным, — укорил его сэр Клаус. — Для тебя пришел момент узнать, что такое боль.
«Извините, сэр Клаус, вы могли бы не вмешивать меня в
воспитание своего сына?»
Рыцарь объяснил, что у Закера настоящий талант к боевым
искусствам, и для своего возраста он очень силён. Ровесники ничего не могли ему
противопоставить. Дети постарше еще могли кое-как с ним справиться, но даже им
приходилось непросто. Иными словами, он прирожденный боец.
Закеру было трудно принять волю отца, но и возразить он не
мог. Глядя на то, как они общаются, я подумала, что мне невероятно повезло с
семьей, где ко мне всегда относились с нежностью и трепетом.
«Мама, папа, вы лучше всех! Нужно обязательно сказать отцу,
что люблю его, просто так, без причины, когда в следующий раз увижу его».
— У нас мало времени, так что давайте приступим. Начнем с азов.
***
Следующие несколько часов сэр Клаус учил меня различным
стойкам, как правильно дышать и как лучше прикладывать силу. Несмотря на свое
страшное лицо, он был добрым и заботливым.
Сэр Клаус оказался очень хорошим учителем, и несколько часов
спустя я уже могла свободно двигаться, продолжая оставаться в боевой стойке.
Глядя на его движения, я подумала, что он мог бы стать учителем танцев. Если бы
не страшное лицо.
— Вы быстро учитесь, госпожа Мэри! У Закера ушло три дня на
то, чтобы всё это освоить.
— Правда?
— Мне тогда было всего пять лет! Сейчас бы мне хватило
нескольких минут… А не часов, — недовольный тем, что меня хвалят, Закер влез в
наш разговор, пылая духом соперничества. Как бы там ни было, он глубоко уважал
своего отца и жаждал его одобрения.
«Он начал изучать боевые искусства в 5 лет… Совсем как мой
отец. Сомневаюсь, конечно, что он занимается безумствами вроде поднимания валунов
размером с себя. Хотя…»
— Хорошо, давайте
начнем парную тренировку. Закер, стань с ней в пару.
— Да, отец… — покорно сказал тот, словно смирившись с тем,
что должно было сейчас произойти.
Однако, первое впечатление было ошибочным. Взглянув в его
глаза, я не увидела там и тени смирения. Его глаза пылали неукротимым огнём, и эта
картина заставила меня вздрогнуть.
«Пожалуйста, не смотри на меня так. Это страшно…»
Сэр Клаус, казалось, не возражал против этого зрительного поединка
в одну калитку, и начал объяснять мне, как я должна действовать во время
спарринга:
— Если тебя схватили, первым делом ты должна наклонить свое
тело вбок и взять врага за руку.
Я повторяла движения сэра Клауса как тень.
— Затем, притяни его
к себе и наклонись, после чего сделай движение ногой слева направо.
Продолжая следовать за его движениями, моя нога слегка задела
беззащитную ногу Закера. Впрочем, на него это не произвело никакого эффекта.
Помня о своей силе, я старалась двигаться как можно осторожнее.
— Хорошо. Продолжай отрабатывать этот приём.
— Да!
Закер продолжал меня игнорировать, пока я раз за разом повторяла
движения сэра Клауса, нашептывая их себе под нос. Несколько десятков минут
спустя я почувствовала, что мои движения стали быстрее и естественнее, и мне
начала нравится свобода и легкость, с которой я управляю своим телом.
— У вас отлично получается, госпожа Мэри. У вас настоящий
талант к этому, — похвала сэра Клауса привела меня в неописуемый восторг.
Недовольный тем, что его отец хвалит только меня, Закер
начал постепенно ускоряться в попытках схватить меня. Его движения были
быстрыми, но не настолько, чтобы я не успевала вовремя среагировать.
«Любой ценой пытается заставить меня ошибиться, гадёныш.
Ну-ну…»
Во мне проснулся дух соперничества, и я тоже начала
двигаться быстрее.
— Хорошо. А теперь попробуйте сражаться в полную силу, — скомандовал
сэр Клаус.
От его слов наши с Закером глаза сверкнули. Мой соперник
взял инициативу на себя, на этот раз, видимо, показывая свою предельную
скорость.
Я перехватила его руку, летящую в мою сторону, и увернулась.
Он продолжал двигаться по инерции, тогда как я присела и подсекла его.
Он попытался было удержать на ногах, но бессердечная гравитация
уже начала делать свое дело, и…
Бух!
С приятным (для меня) звуком Закер врезался в землю после
непродолжительного полёта. На его лице застыло удивленное выражение, словно он
не поверил в то, что сейчас произошло. Выпрямившись, я приняла позу победительницы
и хихикнула. Закер энергично вскочил на ноги с покрасневшим от смущения лицом.
— Ты просто застала меня врасплох! Давай еще раз!
— Я только за!
Мы провели еще около 20 минут за тренировками: я бросала, он
летал.
«Это весело! Невероятно весело! Мне так нравится управлять
своим телом!»
Мне было настолько приятно и комфортно двигать своим телом
вот так, что я сходила с ума от радости. Вдобавок, мне удалось поставить
наглого мальчишку на место.
— Думаю, нам пора закругляться на сегодня, госпожа Мэри, — произнес сэр Клаус. — Закер уже не в том состоянии, чтобы продолжать.
— Конечно, как скажете!
Закер лежал на земле, весь в грязи.
— Я взял его с собой в качестве манекена, чтобы он хоть раз
почувствовал, каково это – быть избитым, но… — сэр Клаус улыбнулся. — Но я
никак не мог ожидать, что вы сломаете ему переносицу. Вот тебе и дочь Фердида,
ха-ха-ха-ха!
Мой оппонент всё не мог отдышаться, тогда как мое дыхание было
ровным и спокойным. На самом деле, я даже не вспотела.
«Думаю, это и есть разница между нашими уровнями».
Когда я наконец вышла из своего боевого транса, то увидела,
что самую малость перестаралась. Я поспешила к лежащему на земле Закеру, что
помочь ему подняться на ноги, но он справился без моей помощи.
— Я просто встал не с той ноги… — угрюмо пробормотал он. — Иначе я бы ни за что не проиграл хрупкой девчонке вроде тебя.
«Если честно, я впечатлена его настроем. Как и тем, что он
не считает меня странной…»
Я не особо напрягалась на этой тренировке. Думаю, если бы я
старалась сильнее – то мои способности начали бы вызывать вопросы.
«Значит, ничего страшного не произойдет, если я буду применять
свою силу в разумных пределах?»
— Мэри! В следующий раз я не проиграю, так что будь гот…
— Для тебя она – госпожа Мэри, балбес!
Закер решил было попрощаться со мной в своеобразной манере, но
сэр Клаус прервал его очередным болезненным ударом по голове.
Вот так у меня появился друг… Или, скорее, нахальный спарринг-партнер.
«Как бы то ни было, контролировать свое тело – это невероятно
весело! Спасибо тебе, Бог! Спасибо, что привел меня в этот замечательный мир! Я
так счастлива!»
Я мысленно отправила Богу письмо с благодарностями.
***
Несколько дней спустя я получила письмо, адресованное мне.
Но не от Бога.
Оно было оформлено по высшему разряду. В нем сообщалось, что
принц желает меня видеть, и что я должна прибыть в королевский дворец для
встречи с ним.
_______________________________
Над главой для вас работал: RedBay
Благодарю за прочтение!


    Во дворец!

    — Значит, вас вызывает принц?
Был полдень. Пользуясь чудесной погодой, я элегантно
потягивала чай во дворе своего дома. Напротив меня сидел Закер, который тоже
наслаждался своим напитком. Мы с ним успели неплохо познакомиться за несколько
дней совместных тренировок.
Каждый день он бросал мне вызов, и наш поединок неизменно
заканчивался его эффектным поражением. При нашем знакомстве Закер был настроен
ко мне враждебно, но после «более близкого знакомства» признал меня, и с тех
пор считал «достойным оппонентом».
«Какая быстрая метаморфоза из хрупкой девушки в соперницу…»
Из общения с ним я немного поняла, что Закер за человек. С
одной стороны, он был не из тех людей, которые принимают всё близко к сердцу и
могут затаить злобу. С другой стороны, он не был отягощен интеллектом и все его
интересы вращались вокруг драк, поединков и соперников.
— Вас пригласили на послезавтра? — спросила Тютте, доливая
еще чая в мою опустевшую чашку. — Я подготовлю до вас подходящее платье.
— Госпожа Мэри, чем вы так разозлили принца? — не
церемонясь, спросил Закер.
— Послушай… Я ведь уже говорила тебе. Определись, как ты
хочешь со мной общаться – формально или по-дружески? Из-за твоей манеры общения
я чувствую себя странно.
— Что не так с моими манерами?
— Я имею в виду, что мы общаемся как друзья, но ты постоянно
называешь меня «Госпожой».
— Отец сказал мне обращаться к вам именно так.
— Ладно, делай как знаешь, — ответила я со вздохом, поднеся
руку ко лбу.
Мне было непривычно слышать от ровесника уважительное
обращение в свой адрес. Я привыкла слышать такое от слуг, но с Закером мы
общались на равных, и я просто не понимала, как себя вести. Сам же он, похоже,
совсем не парился на этот счёт.
«Нужно относиться к этому проще, раз уж у него мышцы вместо
мозгов».
— Так что с твоей поездкой в королевский дворец? — Закер
вернулся к прошлой теме. — Я слышал, туда не вызывают по пустякам.
Его вопрос вернул меня к невеселым мыслям.
В этой стране не принято приглашать людей во дворец подобным
образом. Чаще всего это происходит, если человек в чем-то серьёзно провинился.
Письмо, которое я получила несколько дней назад, для меня было всё равно что
вызов в полицейский участок.
— Наверное, это из-за инцидента, который произошел на
Ритуале Прорицания, — предположила я.
Это был единственный раз, когда я как-либо взаимодействовала
с Его Высочеством, так что…
— Хм. Я спал снаружи, после того как закончил. Но я слышал,
что когда приехал принц – случилось что-то необычное.
«Значит, и ты там был. Ну, раз мы одногодки, то в этом нет
ничего странного».
— Ты сказала ему что-то грубое?
— Да нет, я ничего такого…
В этот момент меня осенило. Я не сказала принцу ничего
грубого… Потому что вообще ничего ему не сказала! Я не поблагодарила его, не
извинилась, я не сказала вообще НИ-ЧЕ-ГО!
Я схватилась за голову в ужасе.
«Дура! Какая же я дура! Я встала на пути у члена королевской
семьи, не извинилась и даже не поблагодарила за то, что он не дал мне упасть!
Ааааа, я просто идиотка, тупица, бестолочь, дуреха, дура!»
— Г-госпожа, с вами всё хорошо?, — взволнованно спросила
Тютте.
— Похоже, она наконец
поняла, в чем было дело, — ухмыльнулся Закер.
Одна из присутствующих переживала за меня, а второй
издевался. Ну, ничего, этот второй еще получит свое на тренировке.
— Я-я должна извиниться перед ним. Так, мне срочно нужно потренироваться
делать догэдза*.
[П/П: Догэдза - поза, в которой человек садится на колени,
опускает почти до земли свою голову и просит прощения. Смысл догэдза в том,
чтобы продемонстрировать своё высшее почтение перед кем-либо.]
— До… гэдза? — уточнила Тютте.
Судя по ей реакции, в этой стране нет подобных традиций. Я
думала, это будет самым искренним способом принести свои извинения в любой
культуре…
— Хорошо, тогда я подарю ему коробку пирожных.
— Зачем дарить сладости? Если только вы не собираетесь устраивать
чаепитие… — удивилась Тютте.
— Нет, пирожные будут там только для прикрытия. Главное –
это деньги, которые мы положим в коробку. Нужно только придумать, сколько…
Надеюсь, моих сбережений хватит.
— Г-г-госпожа…
— Ты это серьёзно?
Они отреагировали по-разному, но выглядели одинаково
потрясенными моим предложением.
«Неужели это еще одна традиция, которая есть только в моем
прошлом мире..?»
— Кхм, — я прочистила горло. — Это была просто шутка.
Тютте и Закер вздохнули с облегчением.
«Думаю, у меня нет выбора, кроме как прийти во дворец,
поблагодарить принца и извиниться перед ним. Если же этого окажется
недостаточно, то мне придётся сбежать в другую страну и залечь на дно…»
Сделав очередной глоток чая, я продолжила думать над планом
и готовиться к тому, что должно произойти.
***
И вот настал день, когда я должна была явиться с повин… То
есть явиться во дворец.
В тот день вокруг деловито сновали слуги, а Тютте и прочие
служанки хлопотали, примеряя на меня наряд за нарядом. Я понятия не имела,
какой наряд будет уместен при встрече с королевской особой, и могла лишь
предоставить это им.
Я села в приготовленную карету, одетая в цельное белое
платье с пышным подолом, украшенное золотистой вышивкой. В карете были только
мы с Тютте, и когда мы отъехали – я достала лист бумаги и начала бормотать то,
что написала на нём ранее.
— Что это, госпожа?
— Я записала свое извинение перед принцем, и сейчас
репетирую его, чтобы запомнить наизусть. Когда мне приходится говорить, я
всегда нервничаю… Лучше приготовить речь заранее.
— Я правда не думаю… Что вас позвали ради извинений.
За своим волнением я совсем не слушала, что говорит Тютте.
Королевский замок стоял в самом центре столицы, окруженный
высокими стенами. Мы пересекли большой мост через ров, и заехали в крепость. Кучер
обменялся несколькими словами со стражниками, и, проехав еще немного, остановил
карету.
— Кажется, приехали. Дальше нам придётся идти пешком.
Как и всегда, Тютте спустилась первой и приготовила мне
ступеньки. Дождавшись подходящего момента, я вышла наружу, где меня встретили
королевские слуги, выстроившись напротив кареты аккуратной шеренгой.
Одна из служанок пригласила меня следовать за ней.
— Пожалуйста, подождите здесь, — сказала она, открывая дверь
и пропуская меня внутрь комнаты.
Я с опаской вошла в комнату.
БУРХЛ!
…Меня накрыла водная завеса, по ощущениям не меньше ведра
воды.
«Это что, как будто я захожу в класс, а мне на голову падает
ластик? Я что-то такое читала…»
Водный занавес исчез, и осталась лишь я, промокшая до нитки.
Даже если бы воды было втрое меньше – этого бы всё равно хватило, чтобы я
промокла насквозь. Окружающие были ошеломлены не меньше меня.
«Так, стоп. А может, я смогу использовать это, чтобы
избежать встречи с принцем?»
Эта мысль возникла в моей голове настолько быстро и
естественно, что мне пришлось остановить себя и еще раз обдумать ситуацию.
«Успокойся, Мэри… Судя по реакции окружающих, это стало
неожиданностью для всех. Вода появилась из ниоткуда, значит, это магия. Если
есть чары, то есть и чародей. Принц? Он мой ровесник, и еще не должен уметь
пользоваться магией. Значит, это сделал взрослый. Но разве взрослые занимаются
такими вот детскими шалостями?»
Я продолжала стоять, вся мокрая, обдумывая свое текущее
положение.
«Я должна быть неуязвима к атакующей магии. Значит,
повседневное заклинание? Его бы смог произнести кто угодно, но такое количество
воды… Её слишком много. Значит, заклинатель должен быть довольно опытным».
Чем больше я пыталась разобраться, тем меньше видела во всем
этом смысла.
— Госпожа, вы целы?!
Тютте первая пришла в себя, и поняв, что ей нечем меня
вытереть, сердитого потребовала у ближайшего слуги, чтобы тот принёс полотенце.
«Спасибо за твою заботу, Тютте… Ты всегда волнуешься обо
мне, как о себе самой».
Так или иначе, у меня совершенно нет идей, кто мог стоять за
этим злодейством. И я просто не могла упустить подвернувшуюся возможность
сбежать.
— Тютте… Пойдем домой. Я… Я не могу показаться Его
Высочеству в таком виде, —  сказала я тихо, ровно настолько, чтобы мои слова всё
равно услышали все в комнате.
Я демонстративно повесила голову, чтобы выглядеть
подавленной.
«Возможно, это грубо по отношению к принцу, но я не взяла с
собой сменной одежды, так что особого выбора у меня нет».
Я поспешила уйти, пока слуги при дворце не опомнились и не
предложили мне задержаться.
«Кто бы за этим не стоял – спасибо тебе!»
Я сжала кулаки, стараясь сохранить свой разочарованный
образ, пока не покину дворец.
Узнав о случившемся, мой отец примчался в замок требуя
объяснений, и я сделала вид, что меня это не касается.
«Ворваться в королевский замок и бесчинствовать в поисках
виновного? Впрочем, чего еще можно было ожидать от моего отца…»
_______________________________
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    Опуская все формальности

    — Такое правда могло произойти, прямо в королевском дворце?
Это же ни в какие ворота.
После очередной тренировки я пила чай в компании Закера и
Тютте. Если честно, я даже привыкла к тому, что нас теперь трое. Он спросил
меня, как всё прошло, и я рассказала ему о событиях в королевском замке.
— Вот именно, что ни в какие ворота! — возмутилась Тютте. — Все эти слуги при дворце, которые не смогли предотвратить инцидент, а потом
просто стояли и смотрели на вас, облитую водой, как истуканы… Уу, зла на них не
хватает!
«Тютте такая милая, когда злится~»
— Это к лучшему, что мне удалось сбежать из королевского
дворца… Но я в любом случае поквитаюсь с виновником, кто бы он ни был, раньше
или позже~
Я зловеще ухмыльнулась, и двое моих собеседников отступили
от меня на полшага.
— И всё-таки это странно… — задумчиво произнес Закер.
«Ну-ка, посмотрим, на что способен твой мини-мозг».
— Что странного?
— Отец рассказывал, что вокруг дворца установлен магический
барьер. Если кто-либо произнесет атакующее заклинание, то об этом сразу же
узнает стража, и схватит нарушителя.
— В тот день не было никакой информации ни о преступнике, ни
о его поимке, — заметила Тютте.
— Потому что это была не атакующая, а повседневная магия — отозвалась я. — Думаю, в таких случаях барьер не срабатывает.
— Повседневная магия может быть настолько мощной? — удивилась Тютте. — Там было так много воды…
— Значит, нашим преступником был крайне талантливый
заклинатель, раз его повседневные чары могут быть настолько сильными, что их
можно принять за магию второго порядка*, — предположила я.
[П/П: на всякий случай напомню, что, например, магия 2
уровня и магия 2 порядка – это одно и то же. Магия первого порядка и
повседневная магия – тоже синонимы.]
— При дворе часто используют бытовую магию, так что её
применение не должно вызвать тревогу, — сказал Закер. — Кем бы ни был этот чародей,
такой розыгрыш выглядит совсем по-детски.
— Да, — согласилась я. — Значит, это должен быть кто-то
примерно нашего возраста, выросший в семье магов… Я не знаю никого, кто
подходил бы под это описание.
Я вздохнула и сделала глоток чая. Внезапно Закер ударил
кулаком по своей ладони, словно у него появилась идея.
— Кажется, я знаю, кто это мог быть.
— Знаешь?! — воскликнула я.
— Ага. Кажется, её зовут… Да. Магирука Футурурика*. Она с
нами одного возраста.
[П/П: мне почему-то кажется, что я уделаю больше внимания
именам персонажей, чем автор в свое время))
В общем, есть довольно много вариантов, как можно перевести её имя, и я
остановился на таком, который неплохо звучит и не слишком далеко ушел от
оригинала (и замысла автора, учитывая, что имя записано катаканой).
Ударение переводчик
предлагает ставить на 2 слоге в имени (магИрука), и на третьем – в фамилии (футурУрика),
и я с ним, в принципе, согласен. Хотя в имени его подсознательно хочется
поставить именно на третьем слоге (магирУка), так что не осуждаю и такой
вариант.]
Я почувствовала, как над моей головой поднимаются вопросительные
знаки, но Тютте была тут как тут, и прошептала мне на ухо:
— Люди из рода Футурурика носят титул маркизов. Их далекий
предок был величайшим из мудрецов, и многие могущественные волшебники были
выходцами именно из этого рода. Они состоят на королевской службе в качестве
придворных магов.
— Если мой род Элексил – сильнейшие воины, то род Футурурика
– сильнейшие чародеи, — добавил Закер. — Обе наши семьи служат королевству и
давно дружат между собой.
— Я немного удивлена, что ты запомнил, как её зовут. — задумчиво
сказала я. — Погоди, неужели ты в неё… Хи-хи~
«С мышцами вместо мозгов, он не стал бы запоминать всякую бесполезную
ерунду. А это значит…»
— Да, я запомнил её имя, потому что она выглядела сильной.
«А. Ну конечно».
— Итак, она владеет магией лучше нас, и ей ничего не мешало
оказаться во дворце в тот момент, — подытожила я.
— Но с чего бы она стала так с вами поступать? — спросила Тютте.
— Мы всё еще не можем быть уверены, что это была она.
— Да, вы правы, госпожа. Прошу прощения.
— Давайте просто забудем об этом! Думаю, после этого случая
меня еще нескоро позовут по дворец.
— Хорошо, госпо… А? Иду! — старшая служанка срочно позвала
Тютте, и та, поклонившись, отошла.
Между ними состоялся короткий, но оживленный разговор, в
ходе которого с лица Тютте исчезла вся краска.
«У меня плохое предчувствие…»
Моё сердце начало бешено колотиться, хоть я и пыталась
сохранить внешнее проявление спокойствия. Наконец, они договорили и Тютте
вернулась ко мне.
— Г-госпожа…
— Можешь ничего не говорить, — сухо ответила я. — Мы получили
еще одно письмо, да? Когда принц хочет, чтобы я приехала?
Даже я сама удивилась тому, насколько легко смогла смириться
с этой неприятной реальностью.
— Эм, нет… Он сам приедет сюда.
— Что? Кто?
— Его Высочество. И он уже… в дороге.
Пытаясь обработать полученную информацию, мы с Закером
застыли с чашками в руках. Минутой позже…
— Ну, я пойду тогда. Спасибо за ча… — Закер первым пришел в
себя и поднялся из-за стола. Он поблагодарил нас за чай – чего раньше никогда
не делал – но я тут же схватила его за плечо и с силой усадила обратно.
— Думаешь, у тебя получится так просто сбежать? Ты выйдешь
поприветствовать принца вместе со мной.
— Ай-ай, откуда в тебе столько силы! Я не имею к этому
никакого отношения, отпусти меня!
«Похоже, мне придётся помочь ему принять правильное решение».
Мои тонкие пальцы впились в мышцы на его плече.
— Мэри, Госпожа Мэри, я понял, я всё понял, только отпустите-е-е!
— закричал Закер.
Я убрала с него свою руку и, расслабившись, обратилась к
Тютте
— Мне нужно переодеться. Как скоро прибудет Его Высочество?
— Его Высочество… Думаю… Он будет с минуты на минуту, — с каждым
словом её голос становился всё тише.
Мы с Закером молча переглянулись.
«Подлец! Разве ты не должен предупреждать о своем
приезде заранее?! Почему принц решил опустить все формальности в этот раз?!»
Я отправилась в свою комнату, чтобы надеть что-то более
подходящее, и попросила служанок переодеть Закера, чтобы он мог выйти навстречу
принцу вместе со мной. Кроме того, так он не сможет сбежать.
Особняк в момент превратился в гудящий пчелиный улей. Поместье
Легалия было обязано оказать принцу лучший прием из возможных, иначе мы бы
стали посмешищем для всего королевства.
Роскошная карета остановилась перед особняком, всё еще не до
конца готовым к прибытию гостей.
«Это действительно принц…»
Пока я шла к двери, горничные продолжали устранять мелкие
недостатки в моей внешнем виде, пытаясь довести его до идеала. Я была приятно
удивлена внешним видом Закера, тщетно пытавшегося поправить воротник своей
рубашки.
Я кивнула ему, и мне стало спокойнее от мысли, что вместе со
мной будет друг, после чего мы вышли на улицу в сопровождении слуг.
_______________________________
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    Я всё испортила. Опять

    Я стояла в окружении своей свиты, когда у входа в особняк
остановилась великолепного вида карета.
Первой из неё вышла девочка, по внешнему виду совершенно не похожая на прислугу.
От неё было не отвести взгляд.
«Блондинка, блондинка с вьющимися волосами! Её золотистые
кудри – просто чудо*!»
[П/П: в Японии светлые волосы
являются редкостью, и в течение веков эталоном красоты считались именно прямые
волосы (хотя в последние десятилетия эта мода постепенно менялась на прямо
противоположную). Вот почему прическа девушки вызвала такую реакцию у главной
героини.]
Она была одета в голубое платье с черными кружевами, а завитые
пряди её волос развевались на ветру золотистыми нитями.
— Кхм, — увидев, что я замечталась, стоящая позади меня Тютте прочистила горло.
Я приподняла подол платья и сделала реверанс в сторону
светловолосой девушки.
— Это Магирука, — шепнул мне на ухо Закер.
«Боже, они рассказали мне о ней всё на свете, а самое важное
– шикарные золотые кудряшки – забыли…»
Следом за ней из кареты вышел еще один пассажир: Рейфорс,
Первый принц королевства Алдия, главная угроза моей спокойной повседневной
жизни. Я сделала глубокий поклон, и все люди вокруг последовали моему примеру.
«На этот раз я готова, я справлюсь! У меня получится
достойно представлять род Легалия!»
— Д-добро пожаловать в поместье Легалия, Ваше Высочество! Не
обязательно было проделывать весь этот путь… В-вам достаточно было сказать
слово, и я бы явилась сама.
«Нет, я всё равно заикаюсь! Почему это всегда происходит в
самый ответственный моме-е-ент?!»
Расстроенная, я повесила голову, но на лице принца появилась
теплая улыбка, как будто он чем-то любовался.
— Нет-нет, я здесь по собственной прихоти. Надеюсь, вас не
обременит мое присутствие.
— Нет… Конечно, нет, Ваше Высочество. Но Ваш визит был
внезапным, и я боюсь, что мы не сможем оказать Вам достойный приём. Если
возможно, мы бы просили Вас в следующий раз заранее предупредить о своем приезде…
— я попыталась мягко намекнуть принцу, что его неожиданный визит доставил нам
определенные неудобства.
— Не беспокойтесь о гостеприимстве, — он отмахнулся от моих
слов с непринужденной улыбкой.
«Принц что, не умеет читать между строк? Неужели в школе
принцев этому не учат?!»
— Думаю, нам не стоит разговаривать, стоя на пороге. Прошу,
пройдёмте в дом, — я пригласила гостей вовнутрь, чтобы прервать этот неловкий
диалог.
Служанки провели принца в нашу лучшую гостиную. Он элегантно
расположился на диване, я же села напротив него. Закер почему-то остался стоять
позади меня, вместо того чтобы сесть рядом.
«Почему ты оставляешь меня с ним один на один?! Садись!»
Я бросила взгляд на Закера, предавшего меня в такой важный момент.
Принц тоже посмотрел на него, и сказал:
— Если честно, я удивлен, что ты здесь, Закер.
— Прошу прощения, Ваше Высочество, — ответил тот гораздо
более уважительным тоном, чем обычно, — я оказался здесь по чистой случайности,
но, услышав о Вашем прибытии, решил поприветствовать Вас.
Он буквально казался другим человеком. Шокированная, я обратилась
к принцу:
— Не знала, что вы знакомы.
— Нас обоих обучает сэр Клаус, — ответил принц Рейфорс. — Я
решил, что будет мудро как можно скорее познакомиться с будущим капитаном
королевской стражи… Я давно не видел тебя при дворе, Закер. Теперь понятно,
почему.
— Прошу меня извинить. По приказу отца я приехал сюда, чтобы
помочь в обучении госпожи Мэри.
— Помочь в обучении, значит… — протянул принц.
Слушая их разговор, мои глаза всё время прыгали между ними
двумя.
— К слову сказать… — заговорила я, решив сменить тему, — Ваше Высочество, что привело вас сегодня к нам? Мне ничего не сообщили о
деталях вашего визита…
— Да, точно... Всё просто. Я прибыл, чтобы всего-навсего
увидеться с вами.
— Увидеться… Со мной?
— Да. Герцог Легалия часто рассказывал о своей
очаровательной дочери, поэтому мне стало любопытно.
«Эй, папань, посмотри, во что ты меня втянул».
— Мое сердце затрепетало, когда я увидел вас на Ритуале
Прорицания. Вы были гораздо более очаровательны, чем я мог себе представить,
сказочной принцессой в белоснежном платье! — сказал он, расчесывая свои
золотистые локоны с пафосной улыбкой на лице.
«Пффф!..» — я едва не взорвалась от смеха.
«Нельзя-я-я-я! Но я просто не могу с этим бороться! Каждый
раз, когда принц начинает говорить в этой идиотской манере…»
— И я слышал о том, что случилось во дворце. Милая
принцесса, несчастная и промокшая до нитки! Этот образ не давал мне спать по
ночам, — повесил голову принц. — Если
бы только я мог вытереть каждую каплю, попавшую на вашу одежду…
Он наклонился вперёд и расчесал прядь моих волос, как будто
вытирая их.
— Р-рада… Слышать, — выдавила я.
«Опять едва не рассмеялась принцу в лицо…»
Я взяла чашку чая и сделала глоток, чтобы хоть как-то
отвлечься, но он оказался неожиданно горячим.
— Ай!
«Зараза*! Высокая температура не может навредить мне, но
рефлексы никуда не делись…»
[П/П: А вы
думали, у Мэри просто так белые волосы?]
Всё-таки моё тело нивелирует весь физический урон. Я могла
бы принять ванну в горячей магме без каких-либо последствий, не говоря уже о
чае. Тем не менее, мой мозг ещё не привык к неуязвимости, и рефлексы
периодически срабатывают.
После моего возгласа в комнате начался переполох, и тогда я
заметила. Руки человека, стоявшего за спиной у принца, были направлены в
сторону моей чашки, и на них всё еще виднелись легкие следы маны.
«Магирука Футурурика… Значит, это она стояла за тем
происшествием во дворце».
Я обратила внимание на то, что мой чай уже не горячий.
Должно быть, она повысила его температуру лишь на мгновение. Её магические
способности впечатляют…
Ко мне подошла Тютте и забрала чашку. Убедившись, что
сюрпризов с температурой больше не будет, я перевела взгляд на девушку с
золотистыми кудрями, беспечно стоящую позади принца. Похоже, она рассчитывала,
что я уроню чашку и опозорюсь, запачкав платье.
— Простите, мне нужно
выйти на минутку. Сэр Закер, будьте так любезны, позаботьтесь о принце в моё
отсутствие.
С этими словами я вышла из комнаты вместе с Тютте. Краем
глаза я заметила, что Магирука что-то шепнула принцу, и тоже направилась к
выходу из комнаты. Скорее всего, она сказала ему, что хочет проверить, всё ли
со мной в порядке.
Я зашла в соседнюю комнату. Магирука последовала за мной, и,
как только она вошла – Тютте закрыла за ней дверь. Не теряя времени, я сразу же
перешла к делу:
— Госпожа Магирука… Вам не кажется, что вы зашли слишком
далеко со своим розыгрышем? Вы использовали магию, чтобы нагреть чай в моей
чашке.
— Так вы заметили… Как я и думала, вас не следует
недооценивать, госпожа Мэри.
— И та выходка во дворце – тоже ваших рук дело.
— Да, это так. Я сделала всё это ради Его Высочества.
— И как же эта детская шалость должна была помочь Его Высочеству?
— Д-детская? — кажется, её возмутили мои слова. — В прошлом,
такое ужасное унижение остановило множество юных леди, не дав им приблизиться к
принцу. И вы называете это детской шалостью? Какая наглость!
«Минутку… Она хотела не дать мне приблизиться к принцу? Ради
его же блага? Неужели всё дело в…»
— Итак, вы сделали это, чтобы я держалась от принца
подальше. А может, вы просто… Хе-хе-хе… В принца? — я поднесла руку ко рту,
подозрительно зыркнув на неё.
— На что это вы намекаете? Вы хотите сказать, что у меня
есть романтические чувства к принцу?
— Что, я неправа?
— Ох, — простонала она. — Если бы не его манера речи, может,
это и было бы правдой…
«Его… Манера речи?»
Внезапно я начала ощущать странное чувство родства с
Магирукой.
— Если бы только он перестал ТАК разговаривать... Если
честно, рядом с принцем вся моя
выдержка уходит лишь на то, чтобы не засмеяться…
— Сестра-а-а-а-а!
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Мои глаза засияли от
счастья, и я приблизилась к ней с такой скоростью, что это было больше похоже
на телепортацию. Я обняла её руки своими, и поднесла их к груди.
— А? Как ты так быстро оказалась рядом? — недоуменно
спросила Магирука.
— Забудь об этом! Наконец-то я нашла кого-то, кто чувствует
то же, что и я! Ты мой спаситель! Я думала, что я сумасшедшая, потому что мне
одной всё это кажется дикостью!
— Пожалуйста, не нужно причислять меня к сумасшедшим!
Отпусти мои руки! И отойди, ты слишком близко!
Когда мы очутились рядом, Магирука занервничала и сразу же
покраснела. Нехотя, я отпустила её руки.
— Гх… Она слишком милая… Так и влюбиться недолго… — пробормотала она себе под нос, так что я не разобрала слов.
«У меня сейчас невероятно хорошее настроение! Тютте
почему-то идёт к двери, но как же мне на это плевать! Я так счастлива!»
— Все выглядели очарованными тем, как говорит принц, и я
думала, что это со мной что-то не так, раз его речь кажется мне нелепой. Как же
я рада, что не одинока! Для парня его возраста разговаривать так – абсолютно
ненормально!
— Да, да! Если бы он был хоть немного старше – это бы
смотрелось не так странно, но сейчас я с трудом могу сдержать смех, когда он
включает этот свой «режим», — ободренная моей речью, Магирука тоже решила
высказаться откровенно.
Внезапно мы услышали, как кто-то постучал по двери в
комнату. Изнутри. Мы вздрогнули от неожиданности и перевели взгляд на дверь,
которая медленно начала открываться, скрипя петлями.
— Эм… Простите, что прерываю вас посреди разговора, но… — сказала Тютте, выглядящая крайне встревоженной. — Вам, вероятно, не стоит
говорить таких вещей в присутствии человека, о котором идёт речь.
Лицо Тютте было бледным, как у призрака. Дверь наконец
открылась. По другую её сторону стоял нахмурившийся Закер вместе с принцем,
неподвижным, как статуя.
«Опять… Я опять всё испортила-а-а!»
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!


    Возможно, мы могли бы стать друзьями

    — Ваше Высочество, пожалуйста, простите нас!
Не думая о том,
как это выглядит со стороны, я опустилась на колени и уткнулась лбом в пол,
приняв позу «догэдза»*. Я не знаю лучшего способа показать своё раскаяние.
[П/П: В 10-й главе было пояснение, так что не буду повторяться.]
Магирука, упавшая
рядом, приняла точно такую же позу. По всей видимости, она просто повторила за
мной, не особо задумываясь, что это означает.
Две девушки,
павшие ниц, наверняка были редким
зрелищем даже для принца. Он сделал несколько шагов в нашу сторону с мрачной
ухмылкой на лице.
— Ваше
Высочество, пожалуйста, простите нас! Прошу, забудьте о том, что вы только что
услышали, как если бы это было карканьем двух безмозглых ворон! — в панике выпалила я.
— Да! Мы просто мололи
языками и несли всякую чушь по своей собственной глупости! Умоляю, посмейтесь
над этим и забудьте, как о страшном сне! — ко мне присоединилась Магирука, тараторящая
собственные извинения.
Мы обе были в
ужасе и несли какую-то околесицу. Внимательно присмотревшись, я увидела трещину
на полу в месте, где приложилась об него головой, но мне сейчас было не до
этого.
— Вам нет
необходимости так унижаться, — сухо рассмеялся принц. — И что это за поза? Она вам совсем не идёт,
дамы.
«О нет, нет, нет,
он зол, он очень зол, он совершенно точно невероятно зол на нас!»
— С другой
стороны, раз вы обе об этом говорите… Полагаю, мне стоит пересмотреть свою
манеру поведения, — продолжил принц.
— П-пересмотреть?
— спросила я, всё еще стоя на коленях.
— Эту манеру речи
Его Высочество перенял от своего отца, — шепнула Магирука.
— Его отец…
Король? Король тоже так разговаривает?!
— Да. Отец
рассказывал мне, что в молодости король не пропускал ни одной юбки, и эта
манера общения ему очень помогала. В конце концов, такое поведение стало частью
его натуры, и теперь он просто не может общаться с женщинами по-другому… Его
Высочество просто начал подражать своему отцу, решив про себя, что именно так и
нужно разговаривать с девушками, — пояснила Магирука, всё еще шепотом.
«Вот оно что… Я
ещё не встречалась с Его Величеством*, но, похоже, он не самый приятный
человек…»
[П/П: напоминаю, что «Его Высочество» – это принц, а «Его Величество» –
король. Дай Бог самому нигде с этим не напутать…]
— Я постоянно
нахожусь рядом с Его Высочеством, но ничего не могу поделать с этой его манерой
общения, ведь критиковать речь Его Высочества – это то же самое, что
критиковать речь Его Величества, короля… — продолжала шептать Магирука.
— Да, теперь я
понимаю…
— Вот почему я
как могла старалась держать юных леди подальше от принца – чтобы привычка
общаться подобным образом не прилипла и к нему тоже. Но благодаря тебе всё мои
усилия пошли прахом.
— Прости…
— Может, вы уже
поднимите свои головы? Я начинаю чувствовать себя виноватым, глядя на вас, —
сказал принц.
— Но вы не можете
просто оставить нас безнаказанными после столь непочтительного поведения! У
людей может сложиться неверное представление о… — начала Магирука.
— Что ты такое
говоришь?! Он сказал, что ему неудобно, так почему бы не использовать это,
чтобы выйти сухими из воды? — я шепотом одернула её, прервав на полуслове.
«Я хуже всех,
да?»
— Наказание,
наказание… — задумался принц. — Хорошо, в таком случае я попрошу вас с этого
момента общаться со мной, как с другом*.
[П/П: Ну неет, автор, неужели нельзя было обернуть это чуть интереснее? Кринж…]
— Чего? —
недоумевая, мы подняли головы.
— Но только
наедине. На людях, пожалуйста, ведите себя как обычно, — принц опустился на
одно колено, протянув одну ладонь мне, а вторую – Магируке.
Взяв нас за руки,
он выпрямился, заодно подняв и нас.
— Вас это
устраивает? — спросил принц Рейфорс.
— Д-да… Если
такова воля В-вашего Высочества… — ошарашенно ответила Магирука.
Удовлетворенный
её ответом, принц перевёл взгляд на меня. Я энергично кивнула.
— Хех, —
усмехнулся Рейфорс. — Да, Закер, раз уж ты тоже виновен, то разделишь с ними
наказание.
— Что? Я-то здесь
причем? Хотя, я не против, — сказал Закер, заговорив своим обычным голосом. —
Терпеть не могу эти формальности. Меня раздражают строгие официальные
разговоры.
— Не веди себя
настолько фамильярно, бестолочь! — Магирука зарядила ему в бок.
— Гха! — Закер
скривился от боли.
«Бить своего
друга в присутствии принца – тоже не лучшая идея, Магирука…»
Я усмехнулась,
глядя на них. Заметив это, принц одарил меня дружелюбной улыбкой.
— Ваша улыбка
сияет подобно драгоценным камням, — сказал он. — Я надеюсь, она всегда будет
рядом, чтобы согревать моё сердце. Я сделаю всё для этого, принцесса.
Я поднесла руки к
щекам…
— Ахахахах!
И разразилась
смехом, не успев сдержаться. Я просто не ожидала, что принц снова начнёт
говорить в такой манере, и это застало меня врасплох.
— М-да… — принц
смущенно почесал щеку, осознав, что это снова произошло, пусть даже без
какого-либо умысла.
Однако, этот жест
куда больше соответствовал его возрасту, чем всё, что было до этого, и я
впервые почувствовала, что принц ведёт себя естественно.
— Всё в порядке,
Ваше Высочество?
— Прошу, зовите
меня по имени, леди Мэри.
— Хорошо, как
скажете, Рей… принц Рейфорс, — очевидно, называть его просто по имени было
бы слишком.
— Принц, сделай
что-нибудь с этой дикаркой! — бездумно крикнул Закер, пытаясь спастись от
Магируки.
— Не разговаривай
так дерзко! — я сильно ударила его локтем.
«Это совсем не
способ выпустить пар из-за смущения, нет-нет…»
После мы вчетвером
переместились во двор, чтобы выпить чаю, который нам подала Тютте.
***
— И всё-таки,
принц, почему ты так сильно хочешь подружиться с этими дву… Гах!
Мы сидели за
круглым столом и пили чай. Во время своей последней реплики Закер стал жертвой
нашего с Магирукой синхронного удара ногой под столом. Мы действовали
незаметно, так что любой посторонний не заметил бы ничего необычного, если не
считать милых девушек, элегантно попивающих чай из своих чашек.
— Ну… Мне легко с
вами общаться. А ещё мне нравится проводить время вместе — ответил Рейфорс, не
замечая нашей напряженной схватки под столом. — Всё-таки я – принц, поэтому
окружающие стараются вести себя соответственно моему титулу. И это до
ужаса скучно. Кроме того, меня в основном окружают взрослые, тогда как мне бы хотелось
проводить время с детьми моего возраста. Старшие постоянно говорят мне, что я
должен делать, а чего не должен… Это раздражает.
Он закончил свой
рассказ с натянутой улыбкой, и я почувствовала, что в его словах – вся моя
прошлая жизнь. Конечно, наше положение и статус разительно отличались, но я
точно так же жила в окружении взрослых, не в силах сбежать, и была вынуждена находиться в этом замкнутом мире, лишенная друзей и подруг. В какой-то
степени я хорошо понимала его чувства.
Но теперь, у меня
новая жизнь, в которой я наконец смогла расправить крылья.
То, что я
услышала от Рейфорса… Думаю, это судьба. Я хочу помочь ему увидеть и ощутить на
себе лучшие стороны жизни в этом мире. Я пообещала себе, что приложу к этому
все усилия, и сделала ещё глоток из своей чашки.
«Бог, это было
непросто, но сегодня я обрела замечательных друзей. Спасибо тебе».
От всего сердца,
я поблагодарила Бога за сегодня.
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!


    Волшебство!

    Всем привет, это я, Мэри Легалия, и мне недавно исполнилось 8.
С моего перерождения прошло, как ни странно, восемь лет. У
меня появилось много друзей, и я даже познакомилась с принцем.
Само собой, я не могу просто прийти к нему и сказать: «Эй, Рейфорс,
пошли поиграем!», поэтому с ним я сблизилась не так сильно, как с теми двумя.
— Ма-ги-ру-чень-ка, по-шли иг-рать! — пропела я, едва моя
карета остановилась у входа в особняк Футурурика.
— Что за дурацкое приветствие? Пожалуйста, не делай так
больше, — ответила она с кислой миной.
— Прости… Это больше не повторится… — мне стало очень неловко
от своих собственных слов, и я смущенно извинилась.
Магирука провела меня внутрь поместья, в место, куда я уже давно
хотела попасть.
— Это моя комната для учёбы. Я бы попросила тебя, по
возможности, не устраивать здесь беспорядок.
— Конечно-конечно, можешь полностью на меня положиться! — ответила
я, глядя на книжные стопки передо мной с горящими глазами.
Должна признаться: в прошлой жизни я была книжным червём, прожорливым
до ужаса. Всё дело в том, что в больнице найти для себя другие занятия было…
Непросто.
Уже после реинкарнации я с досадой обнаружила, что библиотека
поместья Легалия была весьма скромной. Впрочем, у меня было не так много
возможностей насладиться чтением, потому что вся моя энергия уходила на то,
чтобы приручить новообретенные силы.
Недавно у меня выдалась свободная минутка, чтобы почитать, и
меня постигло еще одно разочарование: большинство книг представляли из себя
исследования по биологии монстров, пособники по фехтованию, а также научные
труды по экономике, политике и праву.
Среди них не было ни одного приключенческого романа, которые
мне так нравились, и я уже была готова смириться… Но на днях Магирука
рассказала мне, что у неё дома есть огромная библиотека, и я примчалась к ней
при первой же возможности.
— Хм… Мифы, легенды, сказки, биографии героев… — пробормотала
я, рассматривая стройные книжные ряды.
— Род Футурурика служит придворными магами, поэтому в наши
обязанности входит исследование традиций, мифов и легенд этого мира. Мы собираем
все источники, устные и письменные, которые могут помочь нам лучше понять те
или иные явления. За всё время у нас собрался приличный архив, — ответила
Магирука.
— Их так много…
Я наугад взяла с полки толстую книгу, и принялась читать.
«Легенды этого мира, значит…?»
***
Несколько часов спустя...
— Слушай, как на счёт перестать читать хоть на пару минут? Это
довольно невежливо – прийти в гости к подруге и провести всё время, уткнувшись в
книгу.
— Да, конечно, — отвлеченно сказала я. — Слушай, Магирука, а
где последний том из этой серии?
Я поставила книгу обратно на полку и принялась искать продолжение.
— Он вот на той пол… Ты вообще меня слушаешь?!
На самом деле, она права. Будет лучше, если я закончу с чтением
на сегодня.
«Что ж, на сегодня мы с тобой закончили. Но в следующий раз
пощады не жди…» — мысленно обратилась я к книжной полке.
— Шучу, это просто шутка, — я поднесла руку к губам и
хихикнула.
— Что-то не похоже… — Магирука бросила на меня недовольный
взгляд и вздохнула. — Ладно. Как на счёт посидеть в саду и выпить чаю*?
[П/П: если б мне платили каждый раз… Каждый раз, когда они
пьют чай в этом ранобэ…]
Магирука вышла из кабинета. Я последовала за ней, и вскоре
мы оказались в прекрасном саду, окруженные аккуратно подстриженными розовыми
кустами. Мы сели за стол, откуда открывался хороший обзор на весь сад, тогда
как Тютте и служанки Магируки приготовили нам чай.
— У него такой глубокий и насыщенный аромат, — сделав
глоток, я поделилась своими впечатлениями с Магирукой.
— Хорошо. Я рада, — рассеянно ответила она.
Бросив на неё взгляд, я обнаружила, что Магирука сидит с
книгой в руках.
— Я слышала, что это не очень вежливо – читать книгу, когда
сидишь за столом с гостем, — заметила я.
— Неприятно, правда? — Магирука посмотрела на меня,
приподняв брови.
— …Извини. Я больше так не буду.
Когда она отплатила мне той же монетой, мне стало стыдно за
собственное поведение ранее.
«В историях, что я читала, должно быть больше правды, чем
вымысла… И все они невероятно интересные! Я как будто читаю фэнтези, но все эти
события – не вымысел, а реальная история! Они не появились из фантазии автора,
а произошли на самом деле!»
Увидев, что я повесила голову и извинительно свела
указательные пальцы, Магирука захлопнула книгу и ухмыльнулась. Эта ехидная улыбка
не очень подходила её лицу, обычно излучавшему рассудительность и спокойствие.
— Кстати, что это была за книга? — спросила я. — Она на
похожа на те, которые я видела в кабинете.
Магирука держала в руках увесистый том, который выглядел старым…
Очень старым. Его обложка была довольно потрепанной, а страницы, казалось,
могут в любую секунду рассыпаться в пыль.
— А, это книга заклинаний.
— Книга… В которой показывают, как применять магию?! — воскликнула
я.
От волнения я не очень хорошо формулировала собственные мысли.
Я страстно прильнула к Магируке, которая тут же отстранилась.
— Д-да, это так, — отшатнувшись, нервно сказала она.
— Но я думала, нам нельзя читать такое, пока не пойдём в школу!
— Хе… Хехехехахаха, — горделиво рассмеялась Магирука. — Знаешь,
мой род с давних времён славится своими магическими способностями. Благодаря
тому, что я ношу фамилию Футурурика, у меня есть о-со-бо-е раз-реше-ние на
использование магии.
Она выпятила вперёд свою грудь, которая уже начала понемногу
приобретаться форму.
«Тц… Что за чёрт, она же моя ровесница…»
— Дай посмотреть, — энергично попросила я.
— Зачем? Ты всё равно ничего не поймешь, — насупившись,
ответила Магирука.
— Ничего, мне просто любопытно.
Я давно хотела поближе познакомиться с магией, но раньше у
меня не было ни единой возможности для этого. Я почувствовала, что такой шанс
нельзя упускать.
— Ладно, — протянула Магирука, неохотно передав мне книгу
заклинаний. — В этом гримуаре собраны базовые атакующие заклинания второго
порядка. Но у тебя не получится использовать их, не зная теории. Кроме того,
тебе нужно удерживать в голове четкий образ того, что ты хочешь сотворить. Даже
с помощью учителя я потратила кучу времени, чтобы освоить некоторые из этих
заклинаний.
Я пропустила разглагольствования Магируки мимо ушей,
полностью сосредоточившись на книге в своих руках. Я мало что понимала, потому
как многое из написанного было действительно сложным и непонятным. Но нашлось
одно заклинание, которое показалось мне смутно знакомым. Его смысл заключался в
том, чтобы выстрелить собственной маной, придав ей форму стрелы.
«Это напоминает те заклинания со стрелами, которые я часто
видела в играх и аниме…»
— Хм, понятно… — сказала я, дочитав описание.
— А? Что, что тебе понятно?! — на лице Магируки отобразилась
смесь удивления и паники.
Я подняла руку, сформировала в своей голове четкий образ, и
произнесла слова силы:
— Магическая Стрела!
В это же мгновение из моей руки вырвалась полупрозрачная
стрела, которая пронеслась мимо Магируки.
— О нет! Прости, Магирука, ты в порядке? — я подбежала к
ошеломлённой подруге.
— Не… Возможно… — её лицо было бледным как снег. — Я же сама
только недавно освоила эти чары… А у тебя получилось… Просто прочитав в книге…
— Это невероятно, госпожа Мэри! — взволнованно воскликнула
Тютте, до сих пор хранившая молчание. — Вы с такой легкостью использовали это
заклинание!
«Неудивительно, что Магирука шокирована, я ведь чуть не
задела её стрелой… Но, честно говоря, я не думала, что у меня получится с
первого раза!»
— Объяснись! — Магирука отошла от шока и резко потребовала
ответа. — Как, как ты это сделала?
— Послушай, я-я же извинилась…
— Да неважно, что ты чуть не попала в меня! Как ты вообще смогла
сотворить это заклинание?! Мана – это эфемерная энергия, которую очень трудно
почувствовать, а научиться контролировать – и того сложнее!
— Э? Разве смысл магической стрелы не в том, чтобы
выстрелить маной? — я задала вопрос с очевидным, в моем восприятии, ответом. — Логично,
что мана принимает именно форму стрелы.
— Ты права, но… Я всё равно не могу поверить…
Пока Магирука была в растерянности, я подошла к столу, взяла
чашку с недопитым чаем и сделала глоток. В дальней части сада я заметила
небольшую траншею, по всей видимости, вырытую моим заклинанием.
«Я опять начудила… Придётся возместить Магируке ущерб…»
К счастью, она этого пока не заметила, так что я решила
ничего ей не говорить.
«Похоже, я неплохо освоила это заклинание, но… Судя по
реакции Магируки, мне не стоит применять его на людях. Зато, в отличии от физической
силы, контроль маны даётся мне куда проще. Когда вернусь домой, смогу вдоволь наиграться,
притворяясь девочкой-волшебницей! Хотя почему притворяясь…?»
Позже я осознала, что мои знания из прошлой жизни дали мне несколько
своеобразное, но ясное и действенное понимание принципов и форм магии, свойственных
этому миру.
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!
________________________________________
Читатели, когда Мэри берёт в руки книгу заклинаний, а
Магирука говорит ей, что она ничего не поймет:
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    Вылазка

    — Фестиваль… Вечерних примул*? — спросила я.
[П/П: Примула вечерняя:
[[image:/storage/reader-images/28414319bdbb067112b85705c651ea4130d097da.jpg]]
Конец примечания.]
Отец заговорил со мной о фестивале во время чаепития после
ужина.
— Вечерняя примула – это мистический лесной цветок,
расцветающий в полнолуние один раз в пять лет, — сказала Тютте, доливая горячий
чай в мою чашку. — Множество людей собирается в деревне Энерес, чтобы стать
свидетелями этого волшебного зрелища. Жители деревни решили не упускать
возможность и организовали фестиваль, чтобы заработать на туристах.
— Он будет цвести в этом году?
— Да, — подтвердил отец без особой радости. — Фестиваль
проходит на моих землях, так что я обязан присутствовать. Ариэс сказала, что ты
уже достаточно взрослая, чтобы я взял тебя с собой… Но я лично не знаю, стоит
ли…
Похоже, он как мог старался не злить меня, лишь бы только не
услышать ещё раз фразу «Отец, я ненавижу тебя!», и своим расплывчатым ответом
оставил выбор за мной.
— Отец, ты не возражаешь, если я возьму с собой друзей?
— Конечно, я не против. Зови кого хочешь.
— Благодарю, отец! — я широко улыбнулась, и выражение его
лица тоже сменилось на довольную, глупую ухмылку.
«Нужно пригласить тех двоих, когда увижусь с ними в следующий
раз».
Мои совместные тренировки с Закером уже стали обычным делом,
но после того случая, когда мне удалось использовать магию, Магирука тоже стала
посещать мои занятия. В обмен она приносила всевозможные книги по моему усмотрению,
так что я не жаловалась.
«Вряд ли она что-то поймёт, просто наблюдая за мной… Ведь я
просто использую свои нечестные способности, полученные напрямую от Бога».
Однако, я просто не могла не думать об этом, когда друзья
находились рядом со мной день ото дня.
***
В одну из наших встреч, слегка за полдень…
— Фестиваль вечерних примул? Я слышал о нём, — сказал Закер.
— Я собираюсь пойти туда. Хотите присоединиться? — спросила
я.
— На этом фестивале просто смотрят на цветы. Если бы там
проходил турнир по рукопашному бою, я бы подумал, а так…
— Боже, сэр Закер… — вклинилась Тютте, явно потрясенная его
комментарием. — Фестиваль вечерних примул – не место для драк. Во время него
пары, очарованные атмосферой праздника, признаются друг другу в любви… Говорят,
если влюбленные признаются друг другу в тот самый момент, когда распустятся
бутоны примул… То они будут вместе навсегда.
Она издала сладкий, тоскливый вздох.
— Теперь мне немного интересно… — Магирука, прежде хранившая
молчание, приняла мое приглашение с несколько задумчивым выражением лица.
— Не знала, что Магирука – такая романтичная натура… —
мечтательно сказала я.
— Этот цветок расцветает раз в пять лет, и, насколько мне
известно, действительно обладает какими-то мистическими свойствами. Я была бы
очень рада заполучить образец для исследований.
«Забудь. В тебе нет ни капли романтики».
— Итак, Магирука согласна… Закер, если не хочешь идти – я не
настаиваю.
— Тогда я останусь совсем один! Нет, это не круто… Я пойду с
вами. Может, там произойдёт что-то интересное.
«Хех, просто признай, что тебе будет одиноко».
Посмеявшись про себя, я ухмыльнулась Закеру. Он раздраженно
пробормотал: «Ну что такое?», покраснел и отвернулся.
— Хорошо… Давайте соберёмся и все вместе отправимся в усадьбу
моей семьи неподалеку от деревни Энерес за день до начала фестиваля, —
предложила я, предвкушая много веселья и развлечений со своими друзьями.  Но кое-что пошло вразрез с моими планами…
***
— Приветствую вас, леди Мэри.
В день нашей встречи произошло то, чего я никак не ожидала.
Светловолосый мальчик вышел из довольно невзрачной кареты – вероятно, он
путешествовал инкогнито.
— П-ринц Р-рейфорс… Р-рада встрече, — заикаясь, ответила я.
Увидев его, впервые за долго время, я напряглась, как и
всякий раз, когда приходилось иметь дело с членами королевской семьи. Но, что
важнее…
Я поклонилась принцу как можно почтительнее, и огляделась
вокруг. Встретившись со мной взглядами, мои друзья (предатели) тут же
отвернулись.
«Эй, не смейте отворачиваться! Объясните, что всё это значит!»
— Леди Мэри, не стоит так на них смотреть. Я сам настоял на
приезде сюда, — сказал принц, словно извиняясь за них.
— Примите мои извинения за неподобающий приём, принц
Рейфорс. Мне не сказали, что вы тоже будете гостем фестиваля, поэтому я не
смогла подготовиться должным образом.
— Да, они рассказывали мне о фестивале вечерних примул.
Когда я выразил желание приехать, они попросили меня сохранить это в тайне
вплоть до моего прибытия, чтобы сделать вам сюрприз. Похоже, они действительно
ничего вам не сказали…
«Ах вы… Они знали, что я просто отменю встречу, если узнаю,
что принц тоже захочет в ней участвовать! Да ещё и сами разболтали обо всём
принцу!»
Я снова взглянула на них своим угрожающим взглядом, после
чего, хмыкнув, сердито отвернулась. Признаться, я совсем забыла, что они в
будущем станут придворным магом и капитаном королевской стражи – а значит,
будут общаться с принцем в разы чаще, чем я. Это определенно было моим
просчётом, но какая теперь разница… Придётся импровизировать.
«Все планы коту под хвост… И зачем я только организовывала
это мероприятие… Ай, теперь ещё и живот разболелся…»
Я глубоко вздохнула, наконец собравшись с мыслями.
— Нам нет смысла дальше здесь находится. Давайте уже ехать.
Обратившись к Закеру и Магируке, я приказала своим слугам
готовиться к отбытию.
«Вперед, на фестиваль вечерних примул в деревню Энерес! Старосту
деревни наверняка хватит удар, когда он увидит своих гостей в этом году…»
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!
________________________________________
Магирука, когда предложили поездку на суперромантичный
фестиваль с редкими цветами, цветущими раз в пять лет:
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    Происшествие

    Как и ожидалось, староста деревни упал в обморок, едва мы
вышли из кареты. Вместе со своей женой. Я попросила слуг позаботиться о них и
отнести в гостевую комнату.
«Хорошо, пока без сюрпризов… Стоп, а он почему здесь?»
— С прибытием, леди Мэри.
Тютте показывала нам окрестности, и мы случайно наткнулись
на сэра Клауса в компании нескольких рыцарей.
— Приветствую вас, сэр Клаус, — я сделала реверанс в его
сторону. — Я бы спросила, зачем вы здесь, но… Думаю, всё и так очевидно.
— Хахах, уверен, вы не ошибаетесь в своих предположениях.
Закер рассказал, что Его Высочество планирует прибыть сюда инкогнито, поэтому
мы приехали заранее, чтобы убедиться в безопасности усадьбы – разумеется, с
разрешения Фердида.
— Когда вы об этом узнали?
— Вчера вечером.
— Примите мои глубочайшие извинения! — наверняка подготовка
к приезду принца отняла много сил, ещё и в такие сжатые сроки.
— Вам не за что извиняться, госпожа Мэри, — сказал сэр
Клаус. — На самом деле, это большая удача, что мы оказались здесь.
— Почему?
— Видите ли… Уже на пути сюда мы получили сообщение о том,
что в лесу, где растут вечерние примулы, видели монстров. Староста подтвердил
это, когда мы прибыли в деревню.
— Монстры… — тихо повторила я.
Чудовища. В моей прошлой жизни их можно было встретить разве
что в играх и аниме. Но в этом мире они существуют, и, в подавляющем
большинстве своём – смертельно опасны.
— Монстры часто появляются в этом лесу? — спросила я.
— Нет. Староста сказал, что их никогда раньше не видели
вблизи от того места, где растут примулы. Вот почему он был в растерянности, и
обратился к нам за помощью, как только узнал о нашем приезде, — сэр Клаус
рассмеялся, а я задумалась, не пытается ли Бог помочь мне, устроив такое
необычное стечение обстоятельств.
— Значит, они собираются отменить фестиваль?
— Нет, староста хочет сохранить всё в тайне. Он попросил нас
разобраться с монстрами, если те покажутся во время фестиваля. Сказал, что наше
присутствие здесь добавляет ему уверенности… Интересно, что он скажет теперь, —
сэр Клаус с сочувствием посмотрел на гостевую комнату, где старосте оказывали
первую помощь.
«Ладно, Бог, я больше никогда не буду составлять планы, если
ты так настаиваешь. Моя первая вылазка, к которой внезапно присоединился принц,
а теперь ещё и монстры… Говорят же, пришла беда – отворяй воротá…»
— Не беспокойтесь, с монстрами мы разберемся, — сказал сэр
Клаус. — Но до тех пор вам лучше держаться подальше от леса.
— Хорошо.
Сэра Клауса позвал один из его компаньонов, и он ушел.
Наблюдая за тем, как они удаляются, я задумалась...
«Нет-нет-нет-нет-нет, не думай, отключи мозг! От тебя
требуется только одно: не приближаться к лесу! Точка!»
Кроме того, надо рассказать о монстрах всем остальным… Но
перед тем я решила немного отдохнуть, потому как сильно вымоталась за сегодня.
***
Я нашла Тютте, которая недавно закончила показывать гостям
окрестности.
— Вы выглядите уставшей, госпожа. Гости сейчас отдыхают в
своих комнатах, возможно, вам тоже стоит прилечь?
Я зашла в свою комнату и плюхнулась на кровать. Тютте
обеспокоенно посмотрела на меня. Странным образом, её взгляд, в котором
читались волнение и забота одновременно, успокоил меня. Я уже почти задремала,
но, перевернувшись на другой бок, мне на глаза попалась картина.
— Как будто я уже где-то видела этот образ, — я поднялась и
села, всматриваясь в изображение на стене.
— А, это же Серебряный Рыцарь, — ответила Тютте, бросив
беглый взгляд на картину.
Как она и сказала, на холсте был изображен рыцарь в
серебряных доспехах, который стоял посреди поля белых цветов.
«Кажется, я встречала это имя в некоторых легендах, которые
читала в доме у Магируки. Да, точно, этот персонаж был в них главным героем».
— Разве Серебряный Рыцарь существовал на самом деле? —
спросила я.
— Кто знает? — Тютте лишь пожала плечами. — Говорят, он был
великим героем прошлого.
— Да, теперь я вспомнила… Серебряный Рыцарь, легендарный
герой королевства Алдия. Ты многое о нём знаешь, Тютте, — заметила я.
— Я так не думаю… Всё, что я знаю, мне рассказала госпожа
Магирука.
«Забавно, моя Тютте увлечена Магирукой… Хотя, о чем речь.
Наверняка Магирука видит в ней лишь очередной объект для исследований».
— Хорошо, мы выяснили, что на картине изображен Серебряный
Рыцарь. Что на счёт этих цветов вокруг него? — спросила я.
— Это вечерние примулы. Я слышала, что они испускают белое
сияние, когда расцветают… Но никогда не видела этого своими глазами.
— Это произойдёт в ночь фестиваля, да? Скорее бы…
Позже обязательно расспрошу Магируку о сюжете этой картины.
Сейчас же мне нужно рассказать всем о том, что я узнала от сэра Клауса. Вместе
с Тютте я первым делом направилась к комнате Магируки.
Я постучала в дверь и спросила:
— Магирука, ты не занята?
— Нет, заходи, — ответила она. — Что-то случилось?
«И откуда ты такая догадливая…»
Я быстро ввела свою умную, надежную подругу в курс дела.
— Вот как… Монстры, значит, — задумчиво сказала она. — Мы
пока не владеем всей картиной, но нам нельзя категорически нельзя допустить,
чтобы Его Высочество приближался к лесу.
— Ты права… Отдыхай тогда, а я предупрежу Закера и Его Высочество.
— Давай лучше я… — Магирука поднялась со своего места, и
встала возле меня. — Мне ведь стоит извиниться за то, что не рассказала тебе о
приезде Его Высочества, так что… Позволь мне позаботиться об этом.
Магирука покраснела и отвернулась, старательно избегая моего
взгляда.
«Она такая милая, когда смущается… Я просто не могу не
обнять её!»
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— Роднулька-а-а-а!
— Хватит, прекрати! Отпусти меня, это смущает!
«Ты моя маленькая стесняша! Милая милашка так мило
смущается!»
Всё еще улыбаясь, я пришла к комнате Закера вместе с
Магирукой. Я постучала в дверь.
— Мм?
Ответа не последовало.
Мы решили, что он нас не слышит, и постучали ещё раз, чуть
сильнее. Однако комната ответила нам гробовой тишиной, как будто она была…
— Может с ним что-то случилось? Закер, мы входим! — крикнула
я, поворачивая ручку двери.
…Пустой.
— Куда подевался этот болван? — Магирука заглянула в комнату
следом за мной, и, кажется, не на шутку разозлилась.
Оглянувшись, мы увидели, как к нам в спешке приближается
одна из служанок Закера.
«Нет, нет, нет, не говорите мне! Я не хочу этого слышать! Не
хочу, потому что знаю, чем всё закончится!»
Пока я продолжала качать головой, старательно отрицая
реальность, служанка подошла к нам и сообщила:
— Господин Закер ушел в лес.
«Беда… Беда никогда не приходит одна…»
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!


    Столкновение

    — Я смотрю, у этого оболтуса слишком много энергии, раз он
после долгой дороги решил отправиться на прогулку в лес, — недовольно сказала
Магирука.
— Нам нужно как можно скорее найти его, пока он не попал в
беду, — кивнула я.
— Что-то случилось? — услышав переполох, из своей комнаты
показался принц.
«Нельзя позволить этой ситуации усугубиться ещё больше…»
— Всё в порядке, Ваше Высочество. Не обращайте на нас
внимания, просто, эм… Закер вышел на улицу, только и всего, — быстро сообразила
Магирука.
— И что в этом такого?
— Ничего, если только он не покинул пределов деревни… Так,
ладно. Магирука, я схожу позову Закера.
Оставив Магируку отвлекать принца, я вышла из усадьбы и
побежала в сторону леса, но несколько минут спустя она догнала меня.
— Подожди! — запыхавшись, сказала она. — Я не могу отпустить
тебя в лес одну!
— Магирука… — я была очень тронута её поступком. — Хорошо,
пойдем вместе!
И вот, мы вчетвером поспешили в лес на поиски Закера!
«Вчетвером…?»
Я оглянулась и пересчитала членов нашей группы.
«Я, Магирука, Тютте, принц… Принц? Какой ещё при-и-и-инц?!»
— Принц Рейфорс, что вы здесь делаете?! — остановившись, я
обратилась с нему, пока меня медленно догоняло осознание ситуации, в которой мы
очутились.
— Я не до конца понимаю, что происходит, но решил, что для
леди может быть опасно гулять по лесу без надлежащего сопровождения. Поэтому я
пойду с вами, — спокойно сказал он.
«Нет, нет, ты – последний человек, который должен
сопровождать нас! Если с тобой что-то случится – у нас будут огромные
проблемы!»
— Ваше Высочество… — напрягшись, спросила Магирука, —  а где ваши телохранители?
— Я думал, что быстро вернусь обратно, так что попросил их
подождать в моей комнате.
«Это… Очень плохо. Он даже примерно не понимает, в сколь
опасном положении мы сейчас находимся. Хотя, я ведь так и не успела рассказать
ему о монстрах…»
Я продолжала корить себя за то, что не сказала ему об
опасности сразу…
«Хотя, какая теперь разница? Сейчас мне лучше
сосредоточиться на том, что делать дальше».
— О, а это не Закер вон там? — спросил принц, увидев что-то
в глубине леса и направившись в ту сторону. — Наверное, он пошел посмотреть,
где растут примулы.
Между деревьев простиралась хорошо утоптанная тропа. По её
краям стояла небольшая изгородь, так что, вероятно, это был один из туристических
маршрутов.
— Ваше Высочество, подождите! — Магирука поспешила вслед за
принцем.
«Давайте просто найдем Закера и вернёмся обратно! Мы ведь не
наткнёмся на монстров вот так просто, да? Это маршрут для туристов, так что
здесь не должно быть никаких чудищ…»
Я последовала за ними вместе с Тютте.
Смеркалось. Лес понемногу погружался во тьму, из-за чего
атмосфера становилась всё более мрачной. Мне подумалось, что нет ничего более
жуткого, чем тихий лес, медленно погружающийся во тьму.
«Моя первая прогулка по лесу…»
От мысли, что на нас в любую секунду могут наброситься
монстры, у меня понемногу начали сдавать нервы.
«А-а, давайте уже скорее пойдем домой… И почему здесь нет
фонарей или другого освещения… Что за дурацкий мир, в котором не изобрели
электричество…»
Пока я жаловалась про себя, мы продолжали углубляться в чащу,
но так и не встретили Закера. Принц решил, что тот зашел ещё дальше, и
продолжал идти вперёд по лесной тропе.
Дорога, по которой мы шли, выглядела ухоженной и
относительно безопасной, так что мы вряд ли заблудимся на этом пути. Прошло
около 20 минут с тех пор, как мы вошли в лес, и я окончательно расслабилась.
«И зачем только я переживала… Тот, кто сообщил о монстрах,
явно что-то напутал…»
Сделав несколько легких шагов, я догнала Магируку и принца,
и в этот самый момент что-то пронеслось меж крон деревьев, и выпрыгнуло из
листвы.
— Кьяяяя!
Испугавшись, я отпрыгнула в сторону и крепко обхватила Тютте
своими руками.
— Госпожа… Я… Задыхаюсь… — прохрипела она.
Осмотревшись в поисках источника шума, я встретилась
взглядом с диким кроликом. Он посмотрел на меня с выражением, которое словно
спрашивало: «Ну, чего тебе?», и скрылся в зарослях, оставив позади меня и
Тютте, которая всё еще находилась в моих цепких объятиях.
Я растерянно посмотрела перед собой, в сторону, где стояли
принц с Магирукой, на чьих лицах вдруг расцвели трогательные улыбки.
— Эм, я, просто… — красная, как рак, я пыталась подобрать
хоть какие-то слова, бессознательно вкладывая всё больше сил в свой хват.
— Я понимаю, что ты нервничаешь, но, пожалуйста, отпусти
бедную Тютте, — сказала Магирука. — Она уже вся побелела.
Только сейчас до меня дошло, что всё это время я держалась
за свою служанку. Я выпустила Тютте из своих рук, и она рухнула бы на землю,
если бы я не подхватила её.
—  Тютте, прости, прости
меня! Пожалуйста, только держи-и-ись! — я отчаянно трясла её тело, но Тютте
лишь качалась взад-вперёд, как марионетка.
— Я-я… В п-порядке… П-пожалуйста… П-перестаньте м-меня
трясти… — прошептала она, пытаясь восстановить дыхание.
Её слова немного успокоили меня.
— Это было так внезапно… — тихо сказала я, окончательно
придя в себя, как вдруг…
ШУРХ!
Из зарослей вдруг выпрыгнула какая-то крупная тварь.
— Ияяяяяяяя! — это событие добило мою расшатанную психику, и
я завопила, совсем не так, как полагается девице из знатного рода.
Мне было плевать, что обо мне подумают остальные. Всё, что
занимало мои мысли – это бежать, бежать как можно дальше от существа,
выпрыгнувшего из кустов. Краем уха я услышала, как кто-то крикнул: «Закер, что
это ты делаешь?», но мой мозг не успел обработать информацию.
Я продолжала бежать вперёд, пока не врезалась во что-то. Это
«нечто» на ощупь было холодным и слегка шершавым. Я услышала, как мои спутники
нагоняют меня, и застыла, пытаясь придумать объяснение своему побегу.
В этот момент «нечто», внешне напоминавшее бревно, начало…
Скользить.
— Мэри, берегись!
«Бревно» развернулось и взмахом своего тела отбросило Закера
назад. Он врезался в ствол дерева и упал на землю, а основание бревна поднялось
и, шипя, повернуло ко мне голову.
Передо мной была голова змеи.
Самая обычная змея… Если не принимать во внимание её размер.
Он не шел ни в какое сравнение с любой известной мне гадиной.
Такой была моя первая встреча с чудовищами, населяющими этот
мир.
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    Отвага

    — Г-гигантская… Змея, — произнесла Магирука дрожащим
голосом.
Змея действительно была огромной – по ощущениям, не меньше
20 метров в длину. Из пасти рептилии торчали два длинных, толстых клыка.
Характерный дребезжащий звук змеиного дыхания был пугающе громким: от него у
меня кровь стыла в жилах.
— Гх… — после удара о дерево Закер сумел подняться, но ему
всё еще было трудно стоять на ногах. Магирука рефлекторно дернулась в его
сторону. Чудовище проследило за её движениями, после чего принялось разглядывать
меня и Тютте.
Глаза змеи сузились, их взгляд прыгал между нами, словно
оценивая, кого лучше съесть первым. Оказавшись в эпицентре внимания чудища, я
была не в силах сдвинуться с места – меня полностью парализовал…
Страх. Чистый ужас, исходящий от монстра.
Когда-то давно я пережила травму вследствие того, что
напугала Тютте, но теперь страшно было уже мне самой.
Такая естественная эмоция… Но я прожила свою прошлую жизнь в
мирной современной Японии, в мире, далёком от подобных опасностей. После
перерождения меня днём и ночью оберегали родители и слуги, ограждая от любого
дискомфорта. Я никогда не рисковала жизнью – и никогда не сталкивалась с
настоящим, животным страхом.
Меня прошиб холодный пот, ноги свело судорогой, а руки
задрожали.
«Моё тело абсолютно неуязвимо, змея никак не сможет
навредить мне…»
Я знаю, я понимаю это, но моё сознание словно находится на
автопилоте, отказываясь воспринимать какую-либо информацию. Жалкая и
беспомощная, я была парализована страхом, не в силах сделать хоть что-то…
Чья-то фигура встала между мной и чудовищем.
— Принц Рейфорс… — дрожащими губами я прошептала его имя, но
вряд ли он меня услышал. Принц тоже был напуган. Он тоже растерялся, настолько,
что даже не подумал сбежать. Но он всё равно… Встал на мою защиту.
— Ваше Высочество, спасайтесь! — крикнула Магирука.
Она была единственной из нас, кто мог рассуждать здраво, и
сейчас помогала Закеру прийти в себя. Восприняв её крик, как сигнал к атаке,
змея бросилась на нас.
«Нет, я должна защитить принца!»
Во мне не нашлось мужества даже чтобы сдвинуться с места. Я
знала, что могу спасти его, но моё тело просто не слушалось. Я почувствовала,
что вот-вот заплачу.
«Где моя решимость, когда она так нужна…?»
Змея бросилась на нас с разинутой пастью, обгоняя ветер, но
мощный удар сбоку вынудил её отступить.
— Кажется, я вовремя.
Перед нами стоял мужчина средних лет, одетый в рыцарские
доспехи, со шрамом от удара мечем на лице.
— Сэр Клаус! — воскликнула Магирука.
— Отец… — выдохнул Закер.
Вдвоем, они примкнули к нашей группе, состоящей из меня,
Тютте и принца. Сэр Клаус вынул меч из ножен и приготовился к бою, встав между
нами и змеей.
— Служанки сказали, что вы куда-то ушли, и у меня было
предчувствие, что я найду вас именно здесь… — сказал сэр Клаус, и взглянул на
Закера: — Глупый мальчишка! Я ещё поговорю с тобой, когда мы здесь закончим.
— П-прошу… Прощения… — выдавил Закер, чье лицо исказила
гримаса боли, вероятно, из-за того удара о дерево ранее.
— Сэр Клаус… Закер ничего не знал… Так что… — заикаясь,
произнесла я.
«Это я во всём виновата… Если бы только я предупредила его…»
С прибытием сэра Клауса ко мне вернулось самообладание, до
такой степени, что я снова могла разговаривать.
Вместе с тем, меня накрыло отчаянное чувство вины за то, что
я застыла от страха, когда змея набросилась на нас. Оно было настолько сильным,
что я почувствовала, будто клéщи на самом деле сжимают моё сердце. С болезненным
выражением на лице, я положила руку себе на грудь.
— Закер! Бери принца, дам и убирайтесь отсюда! Леди Магирука,
передайте рыцарям в деревне, чтобы поспешили сюда! — скомандовал сэр Клаус.
— Слушаюсь, — сказал Закер.
— Поняла! — ответила Магирука.
У этих двоих был опыт и решимость, которых недоставало мне.
Едва получив указания от сэра Клауса, они сразу поняли, как надо действовать,
не сомневаясь ни на мгновение. На меня же, бестолково застывшую в страхе, сэр
Клаус явно не рассчитывал.
Вероятно, я была сильнейшей из здесь присутствующих, но от
меня никто ничего не ждал, и в какой-то степени я была даже рада этому.
— Положитесь на меня!
И бегите! Позаботьтесь о Его Высочестве! — крикнул сэр Клаус, взмахнув мечем в
сторону змеи.
Змея увернулась от удара. Воспользовавшись моментом,
Магирука взяла Закера под руку, и побежала по тропе в сторону деревни. Рейфорс
последовал за ними, а мы с Тютте пытались не отставать от принца.
«Значит, мы сможем вот так сбежать?»
Как только эта мысль пришла мне в голову, меня пробила
дрожь. Доверившись инстинкту, я остановилась на месте и схватила принца за
руку. Спустя мгновение земля содрогнулась, и нас с Закером и Магирукой снова
разделили.
Между нами упало огромное бревно… Нет, хвост! Змея, которой
он принадлежал, не замедлила показаться из кустов неподалеку. Не такая крупная,
как предыдущая, она всё равно была около 15 метров в длину.
Ещё одно чудовище.
— Ваше Высочество! — закричала
Магирука.
— Не останавливайтесь! — ответил ей принц. — Делайте, что
вам сказал сэр Клаус. Позовите рыцарей!
По мере того, как вторая змея приближалась к нам, мы
продолжали пятиться назад. Взгляд монстра был нацелен на Тютте, принца и меня.
Увидев это, Магирука и Закер, сцепив зубы, побежали в деревню за помощью.
Заметив ещё одно чудовище, сэр Клаус поспешил к нам,
вынужденный теперь противостоять двум монстрам сразу. Даже опытному воину вроде
него будет тяжело защищать троих детей от сразу двух таких громадин.
Нет, не просто тяжело… Это была та битва, в которой попросту
невозможно победить. В большинстве своём, монстры превосходили людей почти во
всех отношениях. Чтобы как-то компенсировать это, люди используют в сражениях
оружие, магию, машины и механизмы… Но всех этих ухищрений с трудом хватает даже
для того, чтобы одолеть монстра в схватке один на один.
Сейчас же сэр Клаус был один против двоих. Чудовища теснили
его. Мало-помалу мы отступали вглубь леса, в ловушку, откуда было не сбежать.
Меня накрыла новая волна отчаяния.
«Страшно… Мерзко… Тошно».
От страха меня даже начало подташнивать. Принц и Тютте
встали передо мной, как будто намереваясь защитить. На мои глаза начали
наворачиваться слёзы. Я взглянула на принца, который ответил мне доброй
улыбкой, совершенно не соответствующей ситуации, в которой мы находились.
— Не волнуйтесь. Я защищу вас, — сказал он.
Вместо того, чтобы успокоиться, от его слов моё сердце
сжалось еще сильнее.
«Жалкая... Убогая… Беспомощная…»
Я здесь самая сильная. Я могу победить всех этих монстров в
одиночку, но почему-то именно они защищают меня.
Зачем мне эта сила, зачем были все те тренировки, если я ни
на что не способна? Я поняла, что мне сейчас нужно не умение сражаться, а
кое-что совершенно другое.
«…Отвага…»
Я вспомнила слова, однажды сказанные сэром Клаусом во время
тренировки…
~~~
Поскольку я всегда терялась, когда дело принимало серьёзный
оборот, я спросила у него:
— Способность действовать в ответственный момент – это тоже
результат тренировок и опыта?
— Вы задаете довольно сложные вопросы, леди Мэри. Хотел бы
я, чтобы Закер был в этом похож на вас, — сухо рассмеялся он, и продолжил: — Если
хотите знать моё мнение, то есть кое-что более важное, на что вы сможете
опереться, когда придёт время действовать.
— Что же это?
— Это немного банально, но я считаю, что главное отличие
человека, который действует, от человека, который бездействует – это отвага.
Храбрость, которая даёт человеку сил не сдаваться и продолжать идти вперёд.
— Храбрость… Чтобы продолжать идти вперёд…
— Да. Когда наступает момент «сейчас или никогда», люди
обычно разделяются на три категории. Они мужественно встречают трудности и
сражаются, бездействуют… Или сбегают. Опыт и мастерство не играют здесь никакой
роли. Твои навыки имеют ценность лишь тогда, когда ты готов к тому, чтобы
применить их на практике.
— Храбрость… — ещё раз пробормотала я. — Но разве навыки не добавляют
уверенности в своих силах? А с ней и смелость, чтобы действовать?
— Это приходит потом. Чтобы приобрести опыт и стать
мастером, нужно сперва научиться действовать. Это моё мнение.
~~~
— Храбрость… Чтобы не сдаваться и продолжать идти вперёд… — я
произнесла эти слова ещё раз, наконец возвращаясь из своих воспоминаний в
реальность.
— Леди Мэри? — сэр Клаус отреагировал на мое бормотание.
— Сэр Клаус. Если бы вы сражались лишь с одним монстром, вы
бы смогли победить?
На мгновение он обернулся ко мне, озадаченный вопросом.
— Да, — ответил сэр Клаус. — Я смогу сдерживать одного
монстра, пока не прибудет подкрепление, но…
Его ответ придал мне решимости.
«Боже, прошу тебя… Дай мне мужества сделать то, что я
собираюсь сделать…»
— Позаботьтесь о принце Рейфорсе! — сказала я, и побежала
прочь.
Когда принц и сэр Клаус повернулись на мой оклик, я уже
отбежала на какое-то расстояние. Я услышала их удивленные возгласы, и увидела,
что одно из чудовищ бросилось за мной следом.
— Мэри, Тютте, что вы делаете?! — закричал на нас принц. Его
голос сорвался, в нём не осталось ни капли той спокойной доброты, которой он
обещал защитить нас.
Однако, сэр Клаус понял, в чем состоит мой план, и оглянулся
с горьким выражением лица. Я удивилась тому, что принц назвал меня просто по
имени, но чуть позже до меня дошло, что он назвал ещё одного человека.
Оглянувшись, я увидела позади свою служанку, дрожащую от страха.
— Тютте, почему?!
— Я… Моя госпожа, я не могу бросить вас… — на короткое
мгновение на её бледном лице появилась улыбка.
Я почувствовала, что меня снова накрывают эмоции, но благодаря
ним маленькая искорка храбрости внутри меня начала разгораться лесным пожаром.
— Уходите! — крикнула я сэру Клаусу, окончательно сделав
свой выбор.
«Теперь принц сможет спастись… Я поведу вторую змею в
противоположном направлении».
— Простите меня! — взяв принца за руку, сэр Клаус начал
продвигаться к выходу из леса.
— Нет, не делайте этого! Я не хочу быть единственным
выжившим! — закричал Рейфорс, пытаясь вырваться из хватки рыцаря.
— Вы должны понять, Ваше Высочество! Вы отличаетесь от нас
всех! — ответил сэр Клаус, игнорируя попытки принца сопротивляться.
— Я такой же, как она! Все мы – граждане королевства Алдия!
Между нами нет никакой разницы!
Слова принца окончательно развеяли мои сомнения на его счёт.
Вот почему он никогда не смотрел на нас свысока. Вот почему он дружил с нами и
прощал нам наши проступки. Он действительно считает всех людей равными…
Он – то будущее, которое я должна защитить.
Я ощутила, что мной сейчас движет непонятное чувство долга.
Это потому, что меня воспитали как дочь герцога, верную королевской семье? Или
же причина была в чем-то ином…
— Нет, Ваше Высочество. Вы не простой человек. Вы – тот, кто
в будущем поведёт за собой этот народ… — сказала я на прощание.
«Это всё произошло из-за меня. И теперь, я должна взять на
себя ответственность за то, чтобы принц мог спастись…»
Я попыталась гордо улыбнуться, как подобает дочери герцога,
но меня всё ещё сковывал страх, из-за чего улыбка получилась немного тоскливой.
Не знаю, что почувствовал Рейфорс, увидев её, но после этого он перестал
вырываться.
В свою очередь, мы с Тютте развернулись и побежали в глубину
леса, с каждой секундой удаляясь от принца и сэра Клауса.
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!
________________________________________
Загадка от Жака Фреско:
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    Битва

    Мы бежали изо всех сил, неслись сломя голову, лишь бы только
увести чудовище подальше от принца. Я совершенно не думала о направлении, так
что довольно быстро потерялась. С другой стороны, это было совершенно неважно,
поскольку нас всё ещё преследовала огромная змея.
Миновав очередные заросли, мы с Тютте оказались на обширной
лесной поляне.
«Я сражусь с монстром здесь. Давай, Мэри, ты справишься!»
Я остановилась, и повернулась в сторону деревьев, из-за
которых вот-вот должно было показаться чудовище.
— Тютте, встань за мной.
— Госпожа… — она обеспокоенно посмотрела на меня, не найдя в
себе сил улыбнуться или подбодрить меня, и сделала несколько нервных шажков ко
мне за спину. Я коротко кивнула ей, и продолжила напряженно всматриваться в
чащу.
«Ну давай же! Держись! Собери всю свою храбрость в кулак и
сражайся!»
Наконец, ближайшие ко мне кусты громко зашуршали. На поляну
выползла чудовищного размера змея и начала приближаться ко мне. Я нервно
сглотнула и на мгновение испугалась, что меня снова парализует от шока.
Змея бросилась на меня, раскрыв пасть, словно собираясь
проглотить целиком. Тело меня не слушалось. От напряжения мои мысли путались, и
я инстинктивно застыла в позе, которой выучилась во время тренировок.
— Госпожа Мэ-э-э-эри!
Услышав крик за своей спиной, я почувствовала, что снова
могу двигаться.
«Верно. Тютте убежала вместе со мной, потому что верит в
меня. Нужны ли мне ещё причины, чтобы сражаться, как в последний раз?!»
Если бы я была одна, то уже давно разрыдалась бы и убежала.
Но… Я не одна.
«Я защищаю дорогого мне человека… Клише, которое я встречала
в множестве книг…»
…Неожиданно наполнило меня силой.
Челюсти змеи стремительно приближались ко мне. Но я не
убежала. Ведь я знаю, что просто не могу проиграть…
— Потому что я неуязвима-а-а! — выкрикнула я безо всякой на
то причины и вытянула руки вперёд.
С громким звуком, мои ладони столкнулись с чем-то твердым. Я
могла только догадываться, что это, потому что рефлекторно закрыла глаза во
время броска змеи, но всё равно крепко обхватила «это» руками.
И… Ничего не произошло. Секунда, две…
Я наконец набралась смелости открыть глаза – только чтобы
обнаружить перед собой разинутую пасть гигантской змеи. Ощутив зловонное
дыхание монстра, я брезгливо поморщилась.
«Что случилось? Что произошло, что я сейчас сделала?!»
Осмотревшись, я увидела, что своими руками я
удерживаю клыки змеи, не давая ей сдвинуться с места. Не в силах пошевелить
головой, змея извивались остальным своим телом и яростно размахивала хвостом.
«Я смогла остановить её… И что теперь?! Как я должна
бороться с монстром, когда обе мои руки заняты?!»
Змея продолжала извиваться и брызгать слюной. Мне было
страшно, мне было мерзко, но у меня не было ни малейшей идеи, что ещё я могу
сделать. То же относилось и к змее, которая продолжала беспомощно махать
хвостом…
— Магия! Госпожа, используйте магию!
Тютте, прятавшаяся за деревьями, подсказала мне решение.
«Точно, магия! Я могу использовать чары даже без рук! А эта
тварь сейчас не может двигаться, так что я точно не промахнусь!»
Кстати, о заклинаниях, которые я могу использовать…
«Я же совсем не владею атакующей магие-е-ей! Всё, что я могу
сотворить – это волшебная стрела, но такой громадине это будет что комариный
укус!»
Я опять запаниковала, от осознания, что магия не сможет мне
помочь. Подул ветер, и мимо меня пролетело несколько белых цветков…
«Вечерние примулы… Серебряный Рыцарь!»
Я успела прочитать лишь несколько легенд о нём. В этих
историях он использовал множество самых разных заклинаний, большинство из
которых были мне незнакомы.
Но среди них было одно, которое я как будто уже встречала в
играх, в которые играла до своего перерождения. Серебряный Рыцарь часто
использовал это заклинание, чтобы прикончить своих врагов. То, как оно было
описано в истории, полностью совпадало с тем, что я видела в игре.
«Если это правда оно, то я смогу воспользоваться
заклинанием! Наверное…»
Я знала его название и могла представить образ так же чётко,
как и волшебную стрелу.
«Надеюсь, сработает… Что ж, назад дороги нет».
— Тютте, отойди подальше! — крикнула я, даже примерно не
представляя, какой у этого заклинания радиус действия.
Я сделала глубокий вдох.
«В худшем случае, мои чары могут выйти из-под контроля… Но я
всё равно должна рискнуть!»
— Заклинание четвертого порядка! — громко произнесла я, так,
что мой голос эхом отражался от деревьев вокруг. — Да обрушится на тебя,
подобно клинку, справедливый суд!
Я не была уверена, что это необходимо, но решила полностью
повторить фразу Серебряного рыцаря из легенды.
— Меч Правосудия!
Вокруг меня образовался массивный магический круг. Он был
достаточно большим, чтобы змея полностью поместилась в нём. Свечение внутри
круга становилось всё ярче, пока наконец не сошлось в его центре, образуя
гигантский меч.
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— …Всё кончено.
В свою защиту хочу сказать, что произнесла последнюю фразу
лишь потому, что так делал Серебряный Рыцарь, всякий раз, когда использовал это
заклинание. Кто знает, вдруг без этих слов заклинание бы не сработало...?
«Как же неловко! Я хочу провалиться сквозь землю от
стыда-а-а!»
Меч, сотканный из света, разрезал тёмные небеса, и с
ужасающим грохотом обрушился вниз, пригвоздив змею к земле.
Это произошло в мгновение ока.
Свет, исходящий от меча, рассеялся. Змея всё еще смотрела на
меня немигающими глазами, но в них уже не было искры жизни. Я выпустила из рук
клыки, и тело монстра с громким гулом обрушилось на землю.
Чудовище было мертво.
— Вы справились… Вы победили монстра. Госпожа, это было
потрясающе!
Тютте, наблюдавшая за нашей схваткой со стороны, бросилась
ко мне, но я не спешила радоваться.
«Это… Нехорошо».
Когда ко мне пришло осознание того, что я только что
сделала, я схватила руку Тютте и побежала обратно в лес.
— Г-г-госпожа, вы куда? Нам ведь больше ничего не угрожает!
— Нет, всё плохо, всё очень-очень плохо! Если нас обнаружат
– как я объясню свою победу над этой тварью?! Скажу, что произнесла заклинание,
доступное лишь героям из легенд?!
—  Но ведь всё так и
было! Просто скажите им правду!
— Если я скажу правду, то из меня сделают героя или что-то в
этом роде! А мой девиз по жизни – жить хорошо, жить долго и никаких
приключений! Я хочу, чтобы этот эпизод был первым и последним!
Продолжая паниковать, я тянула Тютте следом за собой в
глубину леса, пропуская все её возражения мимо ушей.
— Но вам всё равно придётся объяснить, как погибло то
чудовище! Госпожа, вы одолели монстра, совсем как Серебряный Рыцарь, к тому же,
использовав настолько мощное заклинание…
— Я просто подражала тому, что прочитала в книге. Как
попугай. Я понятия не имела, сработает оно или нет.
«А ещё попугаи не умеют читать…»
Наш диалог был довольно бессвязным, но последняя фраза Тютте
подала мне интересную идею.
— Точно… Да, так и сделаем! Я просто скажу, что нас защитил
путник в серебряных доспехах! — воскликнула я. — Если мы сделаем вид, что нас
спас Серебряный Рыцарь или кто-то похожий на него – то никому и в голову не
придёт, что это на самом деле была я! Отличная мысль, да! Какая же я молодец!
— Чего-о-о-о?
Я продолжала тащить Тютте всё глубже и глубже в лес, в
результате чего мы окончательно и бесповоротно заблудились.
Лишь после захода солнца до нас дошло, в каком незавидном
положении мы находимся, и мы решили просто сидеть на месте и ждать помощи.
Спустя какое-то время вдалеке замаячил свет факелов. Мы пошли на него, где нас
подобрал сэр Клаус вместе со своими рыцарями.
Так и подошли к концу бурные события долгого дня перед
фестивалем вечерних примул.
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!
________________________________________
Мэри стоит на поляне и ждёт, когда из чащи покажется
чудовище:
[[image:/storage/reader-images/a8084e53208ee80f8167b084ec2176939a2bd85c.png]]
Тютте, стоящая в кустах, такая:
[[image:/storage/reader-images/f976ec1d6fcbb2a7cd368d0ea79efa49749af0d9.png]]


    Так спокойно...

    В день проведения фестиваля деревня Энерес стояла на ушах.
Несмотря на то, что угроза нападения монстров миновала, новым поводом для
жарких споров стал наш с Тютте рассказ о появлении кого-то, похожего на
Серебряного Рыцаря, в ночь перед фестивалем.
Масла в огонь подлили и слова сэра Клауса, который, осмотрев
труп монстра, заключил, что чудовище было убито высокоуровневым заклинанием,
которое под силу лишь самым могущественным из ныне живущих чародеев.
— Наконец-то покой… Так хорошо… — расслабленно вздохнула я.
— Вы полностью правы, госпожа, — согласилась со мной Тютте.
Хоть я и была источником слухов, всколыхнувших деревню,
сейчас я беспечно сидела в саду своей усадьбы и элегантно попивала чай*.
[П/П: автор, завези уже в эту историю немного быдла, которое
пьет чай из горла пластиковой бутылки 0.5 литров, в которой изначально была
кола. Пожалуйста…]
— Что ж, после наших вчерашних приключений мы можем
позволить себе немного расслабиться, — подошедшая к нашему столику Магирука всё
еще выглядела немного уставшей.
— Твоя собранность сильно помогла нам вчера… Магирука,
хочешь чаю? — спросила я, протягивая ей чашку.
— Спасибо, не откажусь, — улыбнувшись, она присоединилась ко
мне за столом. Тютте приготовила ей чай в считанные мгновения.
— Как дела у остальных? — спросила я.
— Закер, кажется, сломал несколько ребер, так что сейчас он
проходит курс лечения. Священники могли бы полностью исцелить его за пару минут,
но сэр Клаус запретил им, решив таким образом наказать Закера.
«Вот оно, спартанское воспитание… Он получил свои травмы,
защищая меня, так что я обязательно должна его навестить».
— Нужно будет пройти проведать его, — сказала я.
— В этом нет необходимости… Я сегодня видела, как этот
балбес отжимается.
«Что? Так скоро? Неужели он как те NPC, которые полностью
восстанавливают здоровье на следующий день?»
— Понятно… А принц Рейфорс?
— Он сейчас вместе с сэром Клаусом обходит деревню, чтобы
убедиться в её безопасности для жителей во время фестиваля. И я не помню, чтобы
он раньше занимался чем-то подобным… — сказала Магирука немного задумчиво.
— Интересно…
У меня возникло ощущение, что именно мои слова вчера привели
к этой перемене в поведении принца.
«Хотя вряд ли причина только лишь в этом», — решила я и
отбросила глупую, самонадеянную мысль.
— Значит, фестиваль состоится сегодня? — спросила я.
— Да, — ответила Магирука. — Надеюсь, обойдётся без
происшествий. Очень смело с их стороны всё же провести фестиваль, несмотря на
вчерашний инцидент… Зато, на этом празднике будет ещё больше гостей.
— Ещё больше? Почему?
— Из-за Серебряного Рыцаря, конечно! — с блеском в глазах
воскликнула Магирука, посмотрев в небо.
«Значит, ты из тех девушек, которым нравятся красивые
сказки?»
— Легенды оказались правдивыми! Я должна продолжать свои
исследования в этой местности! — решительно заявила она.
— Что ты имеешь в виду?
— Говорят, что Серебряный Рыцарь посещает эти земли, когда
расцветают вечерние примулы. Есть несколько теорий на этот счёт, но самая
популярная гласит, что он договорился с кем-то о встрече в ночь, когда расцветут
примулы… Но есть и другая теория, согласно которой его возлюбленная покинула
этот мир в объятиях белых цветов, и он приходит сюда раз в пять лет, чтобы
навестить её… Это… Так прекрасно…
«У тебя такое очарованное, влюбленно-милое выражение лица…
Куда только подевался весь этот «научный интерес» вместе с «объектами для
исследований», а, Магирука*?»
[П/П: Мэри, дай девочке
помечтать, что ты в самом деле…]
— Но я уверена, что это не тот же самый Серебряный Рыцарь, о
котором рассказывают легенды, — добавила она, чуть подумав.
Я едва не поперхнулась чаем.
— Кхе, кха… Почему ты так думаешь? — откашливаясь, спросила
я.
Увидев, что я сжала чашку намного сильнее, чем нужно, Тютте
быстро отобрала её у меня и поставила на стол, не сказав ни слова.
«Спасибо, Тютте… Я как всегда начинаю нервничать, когда меня
что-то застаёт врасплох…»
Я выдохнула, расслабившись. Магирука посмотрела на меня удивлёнными
глазами, как будто я сказала какую-то несусветную глупость:
— Всё просто, — ответила она. — Легендам о Серебряном Рыцаре
уже много сотен лет. Он просто не мог прожить настолько долго.
— Я-ясно…
«Ну конечно… Серебряный Рыцарь – легендарный герой…
Разумеется, его уже давно нет в живых! Здесь я, конечно, дала маху…»
— Вот моя теория! Я думаю, что «Серебряный рыцарь», который
появился вчера, должен быть потомком или далеким родственником героя из легенд!
— Магирука была возбуждена сверх меры, и я слегка отодвинула свой стул от
стола, за которым мы сидели.
«Что ж, если такое объяснение её устраивает…»
Я взглянула на Тютте, которая, как и я, знала правду о
появлении Серебряного Рыцаря. Она посмотрела на меня в ответ. Я осторожно
поднесла указательный палец к губам в знак молчания. Тютте уловила, что я хочу
сказать ей этим жестом, и энергично кивнула.
«Вечерние примулы расцветут, когда стемнеет. Чем бы нам
заняться до вечера? На фестивале наверняка должны быть киоски с едой и всё
такое…»
Мне вспомнились фестивали, которые я видела по ТВ.
— Давайте прогуляемся по фестивалю, раз уж мы здесь! — я резко
встала из-за стола и пошла в сторону выхода из усадьбы.
— В тебя что, Закер вселился? Не спеши так, — со вздохом
произнесла Магирука.
— Меня… Сравнивают… С З-закером… — я упала на колени,
пораженная в самое сердце.
— Прости, я… Ничего такого не имела в виду, — Магирука сразу
же извинилась.
— Мэри, в чем дело? Муравьев рассматриваешь?
«Легок на помине…»
— Конечно, нет! Я просто была немного шокирована, только и
всего, — я поднялась на ноги, как ни в чём не бывало, поднесла руку ко рту и
рассмеялась. — Хо-хо-хо! Закер, скажи лучше, тебе разве уже можно вставать? Я
слышала, у тебя были сломаны рёбра.
— У меня? Сломаны рёбра? — спросил он с крайне озадаченным
видом.
«Как ты можешь не помнить о собственных травмах, валенок…»
Я ошарашенно посмотрела на Закера, который рассмеялся в
ответ и сказал, что пошутил. Жаль, конечно. Внешностью природа его не обделила,
но вот мозгами…
— Чем занимаетесь? — спросил Закер.
— Я пила чай, но сейчас думаю прогуляться по деревне и сходить
на фестиваль, — ответила я.
— О, я с тобой. Как раз проголодался, — кивнул он.
«Он что, хочет поесть за мой счёт? С другой стороны, он
пострадал из-за меня, так что я должна что-то купить ему в качестве извинения».
— Если кто-то хочет пойти со мной – милости прошу, — пропустив
слова Закера мимо ушей, я прошла мимо него и покинула сад.
— Подожди, я тоже пойду, — спохватилась Магирука, и поспешно
примкнула ко мне вместе с Закером.
Возле выхода из усадьбы мы столкнулись с принцем и сэром
Клаусом, которые как раз вернулись с обхода. Закончив свои дела, принц подошел
к нам.
— Приветствую вас, Ваше Высочество, — я сопроводила своё
приветствие вежливым поклоном. Мои спутники последовали моему примеру.
— Добрый день, леди Мэри. Как вы себя чувствуете?
— Хорошо, спасибо.
— Рад слышать. Кажется, вы куда-то собрались все вместе?
— А, мы просто решили прогуляться по деревне и заглянуть на
фестиваль.
— Не возражаете, если я присоединюсь? Никогда раньше не был
на фестивалях.
— Если только вы не слишком устали, Ваше Высочество, — пробормотала
я, заранее смирившись с тем, куда шел весь этот разговор.
Получив моё согласие, принц присоединился к нам.
«Почему-то… Я чувствую, что если мы вот так пойдём на
фестиваль, то обязательно произойдёт что-нибудь неожиданное… Нет, Мэри, давай
ты хоть на этот раз не сглазишь! Это твой первый фестиваль с друзьями, ты
должна получить от него максимум удовольствия! Веселись!»
Пока меня продолжали терзать сомнения, наша группа из пяти
человек приближалась к центру деревни.
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!


    Фестиваль вечерних примул

    Фестиваль сильно отличался от того, что я видела по ТВ – он
был больше похож на ярмарку под открытым небом.
— Так много ларьков… — восхищенно произнесла я.
Меня немного напрягала толпа людей вокруг, но я всё равно с
любопытством рассматривала содержимое каждого киоска.
КРА-УРРР*…
[П/П: я уже некоторое время думал, как лучше передавать
окружающей среды – они появляются не очень часто, т.к. это ранобэ, но японцы
всё равно не могут без звукоподражаний.
Чаще всего я буду просто встраивать их в повествование, но
иногда (как в этом случае, или как в 10 главе, когда Мэри облили водой) это не
так просто сделать.
К сожалению, все виды скобочек у меня уже заняты под разные
цели, так что я решил просто писать звуки капсом в отдельной строке – должно
быть интуитивно, понятно и наглядно.]
До меня донесся звук, словно у одного из моих спутников
свело живот.
— Закер… — Магирука взглянула на него с укором.
— Извини, просто здесь столько всякой вкуснятины… — попытался
оправдаться он.
Я принюхалась (обычно леди так не поступают, не повторяйте
этого дома) и осознала, что Закер прав – действительно пахло чем-то вкусным.
«Жареное мясо… Теперь я тоже хочу…»
— И правда. Где же… — пробормотала я, осматриваясь вокруг.
— Думаю, нам туда, — Рейфорс указал на киоск, откуда, по его
мнению, распространялся запах.
На мангале лежало несколько шампуров с толстыми, сочными
кусками мяса. Я подошла поближе, привлеченная его ароматом.
— Добро пожаловать! Желаете перекусить, маленькая госпожа? —
владелец ларька поприветствовал меня с улыбкой на лице, по которому стекали
крупные капли пота – вероятно, из-за того, что он стоял прямо у огня.
— Я хочу угостить вас… В качестве извинения за вчера, — сказала
я.
— Правда?! — обрадовался Закер. — Дядя, сделай мне три
шампура, пожалуйста!
С милой улыбкой на
лице, я наступила Закеру на ногу и обратилась к продавцу:
— Пять шампуров, пожалуйста.
— Вот, пожалуйста! — увидев наш с Закером обмен
любезностями, владелец лавки приготовил мясо с доброй улыбкой на лице, и отдал
нам шампуры. Я разделила их поровну между всеми нами.
— Принц Рейфорс, разве для вас в порядке вещей есть еду
простолюдинов? — спросила я, передавая принцу его шампур.
— Думаю, ничего страшного не произойдёт, если я попробую. К
тому же, запах такой соблазнительный… — ответил он, принимая из моих рук шампур
с беззаботной улыбкой на лице.
Обрадовавшись, я протянула один из оставшихся шампуров
Тютте, которая как раз закончила рассчитываться с продавцом. Она безучастно
посмотрела на шампур, а затем перевела взгляд на меня.
— А? Это… Для мне? — недоумевая, спросила она.
— А для кого ещё? — удивилась я, вопросительно наклонив
голову. Мне было не очень понятно, что её так смутило.
— Тютте, если ты не хочешь – я могу съесть твою порцию! — к
нам подкрался Закер, походящий на голодную гиену.
— Тише ты! — осадила его Магирука.
— Но я… Всего лишь простая служанка, — заёрзала Тютте.
«Вот оно что…» — подумала я, но всё равно не убрала шампур,
протянутый в её сторону.
— Ты не только служанка, но ещё и моя лучшая подруга,
забыла? — сказала я, широко
улыбнувшись.
— Госпожа…
Тютте подняла голову и наконец взяла шампур из моих рук.
Похоже, моя улыбка успокоила её.  Она всегда
была со мной. Я и мои спутники давно к ней привыкли: никто и не подумал
возразить против того, чтобы я относилась к ней, как к одной из нас.
— Кстати, как это вообще едят? — поинтересовался принц.
— Продавец не дал нам ни ножа, ни вилки, так что придётся
вернуться в усадьбу… — сказала Магирука, с сомнением поглядывая на шампур в
своих руках.
— Можно есть прямо так, смотрите, — сказала я, доверившись
воспоминаниям из прошлой жизни, и откусила кусочек мяса на кончике шампура.
— Леди Мэри! — потрясенно воскликнула Магирука.
«Да… Благородные дамы обычно так себя не ведут…»
— Мм, вкусно!
Я набросилась на мясо и проглотила его в мгновение ока.
— Ты пфафа, офень фкуфно! — согласился со мной Закер,
последовавший моему примеру.
— И ты, Закер…? — пробормотала Магирука.
Принц неловко рассмеялся, и, сделав над собой усилие, тоже
откусил кусочек прямо с шампура.
— Ваше Высочество, и вы туда же! — возмутилась Магирука.
— Ммм… — Рейфорс с наслаждением жевал мясо. — Способ,
конечно, сомнительный, но это действительно вкусно.
Получив одобрение принца, Магирука, кажется, смирилась.
Прикрыв рот свободной рукой, она тоже решилась попробовать.
— Да, вы правы… Мясо в меру жирное и хорошо приготовлено.
Чьё оно? — спросила Магирука.
Я не знала ответа, поэтому посмотрела на Тютте. Она чаще нас
ест такую еду, так что может быть в курсе. Однако Тютте стояла молча,
уставившись на шампур, который я ей дала.
— Тютте, ты не знаешь, чьё это мясо? — беспечно спросила я.
Она слабо улыбнулась, а её лицо почему-то резко побледнело,
прежде чем она нашлась с ответом:
— Это… Мясо гигантской змеи.
— …
— …
— …
— …
***
Мы обошли множество других ларьков, лишь бы только забыть о
пугающем открытии.
Мы накупили ещё много всякой всячины, прежде чем село солнце
и деревню начали накрывать сумерки. Из места, откуда открывался хороший вид на центральную
площадь, я посмотрела вниз.
— Когда здесь успела собраться такая огромная толпа? — удивленно
спросила я.
Людей, наверное, было раза в два больше, чем днём. Там и тут
мне на глаза попадались парочки, которые, похоже, ждали вечера, чтобы
посмотреть, как расцветают примулы.
— Ваше Высочество, вот вы где!
Пока я рассматривала толпу внизу, к нам подошел сэр Клаус.
Он обратился к принцу так, будто только что нашел нас, но во время фестиваля
мне на каждом шагу встречались рыцари, которые наверняка держали его в курсе
каждого нашего шага.
Обилие охраны никому не показалось странным – из-за
вчерашнего инцидента с монстрами. Люди решили, что рыцарей прислали для охраны
фестиваля, и никто, кроме старосты деревни и его жены, не знал, зачем они здесь
на самом деле.
— Сэр Клаус, что-то случилось? — спросила я.
— Нет, нет, просто староста настаивает на том, чтобы Его
Высочество первым увидел вечерние примулы, когда они расцветут.
— Только я? — спросил Рейфорс.
Суровое выражение сэра Клауса сменилось ухмылкой. Вероятно,
он ожидал такого вопроса.
— Конечно, нет. Все остальные тоже могут пойти с вами.
— Хорошо… Идём? — сказал принц, протягивая мне руку, словно
приглашая станцевать вальс.
— Эм…
Он сделал это так естественно, что я растерялась, то
протягивая ему руку, то снова отдергивая её. Когда я, наконец, робко
прикоснулась к руке принца, он нежно обхватил мою руку своими пальцами и повёл
за собой, к полю вечерних примул*.
[П/П: Жанры – сёдзё. А я всё
думал, когда же ты появишься…]
***
Мы шли по дороге через лес. Солнце уже полностью село, и лишь
лунный свет пробивался из-за крон деревьев. Но моё сердце стучало слишком
сильно, чтобы я успевала обращать внимание на окружение – меня хватало лишь на
то, чтобы идти с опущенной вниз головой, пряча своё покрасневшее лицо.
Мимо нас проходили жители деревни, рыцари и гости из далеких
краёв, но мне не было никакого дела до них, равно как и до их заинтересованных
взглядов. Моё сердце стучало слишком быстро и слишком громко, чтобы я могла
слышать что-то ещё.
«Расслабься… Успокойся…»
Несколько минут спустя я заметила какой-то источник света
впереди. Это было странно, ведь мой взгляд всё это время был устремлен в землю.
Я подняла голову…
…И у меня перехватило дыхание.
Лесная поляна была залита ярким светом. Чистые белые цветки
раскрыли свои бутоны навстречу ночному небу. Отражая лунный свет, они
светились, как маленькие фонарики.
— Как красиво… — казалось, нам всем пришла в голову одна и
та же мысль.
Принц отпустил мою руку, и я вышла на поле цветов, которые
распустились, словно приветствуя меня.
— Сияющее цветочное поле и твой белоснежный облик будто созданы
друг для друга… Ты словно сказочная фея в волшебной стране цветов… — сказал
принц.
Я обернулась. Он что, снова пытается подражать своему отцу…?
…Нет. На этот раз, принц действительно говорил то, что думает.
Или же его слова идеально подходили той атмосфере, которая сейчас окружала нас
на этой цветочной поляне, переливающейся нежным лунным светом.
— Магирука, Закер, — принц обратился к двум другим нашим
друзьям, стоявшим чуть поодаль.
— Да! — они отозвались в унисон и сделали несколько шагов
вперёд.
— Леди Мэри, — принц перевёл взгляд на меня.
— Да… — тихо откликнулась я.
Он держался иначе, чем обычно. Вместо привычной мягкости и
спокойствия, в его голове звучало достоинство.
— Обещаю вам, что стану тем королём, при котором каждый его
подданный сможет быть счастливым, — сказал принц.
Я замерла от его внезапного признания, и завороженно
смотрела на принца. В этот момент он был великолепен.
— Но чтобы у меня всё получилось, — продолжал он, — я хочу,
чтобы вы втроем встали рядом со мной и поддерживали меня во всём.
Закер опустился на одно колено:
— Будет исполнено.
Магирука подняла
подол юбки и сделала реверанс, достойный самого короля:
— Будет исполнено, Ваше Высочество.
В отличии от них… Я стояла неподвижно.
«Я тоже должна поклониться. Я тоже должна сказать, что
поддержу его».
Улыбаясь, принц посмотрел на меня. Встретившись с ним взглядом,
я почувствовала, что вот-вот потеряю сознание.
— Если подумать… В будущем я стану рыцарем при королевском
дворе, — сказал Закер. — А Магирука, очевидно, будет придворным магом. Тогда
как Мэри сможет тебя поддерживать? Точно, королева! Она может стать королевой!
Неожиданные слова Закера разорвали в клочья возвышенную
атмосферу, воцарившуюся вокруг нас. Первой, кто отреагировал, была Магирука:
— А? Что? Но как…?
Не знаю, о чем она подумала в этот момент, но лицо её
покраснело, и она сделала несколько шагов назад.
—  Нет… Я… — лицо
принца тоже покраснело, но не так сильно, как моё.
— П-послушайте меня! — сказал он, направляясь в мою сторону.
— Леди Мэри, я хочу, чтобы вы…
— Не-е-е-е-е-е-ет! — я пронзительно взвизгнула, закрыла
разгоряченное покрасневшее лицо руками и бросилась прочь, забыв о манерах и
правилах приличия.
— Госпожа! — воскликнула Тютте, не ожидавшая моего побега, и
устремилась за мной вдогонку.
Позже мне рассказали, что после моего побега сэр Клаус,
который наблюдал за всей этой сценой со стороны, сокрушенно почесал голову и
наградил своего беспардонного сына крепким тумаком по его бестолковой
черепушке.
Так подошел к концу богатый событиями фестиваль вечерних
примул.
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!


    Мрачные перспективы

    Пришло время исполниться ещё одной моей давней мечте.
Всем привет, я Мэри Легалия, и мне недавно исполнилось
девять.
Вскоре после того, как это произошло, меня позвали к себе
родители.
— Отец, ты не шутишь?!
— Нет, — сказал он. — Совсем скоро тебе нужно будет выбрать,
где ты хочешь учиться. Само собой, я намерен устроить тебя в самую лучшую
академию, чтобы ты получила достойное образование, как и подобает дочери
герцога…. Но, может быть, ты уже решила, куда хочешь поступить?
— Отец! — разгоряченно воскликнула я, сверкая глазами. — Академия
– это ведь то место, куда все ходят учиться, работать над собой и тренироваться
до седьмого пота?! Место, где ученики проживают свою волнительную юность?! Где
находят друзей и встречают любовь?!
— Э-э-э… Наверное? — отца явно ошеломила пулемётная очередь
из вопросов, которыми я его засыпала.
— Да! Я хочу пойти учиться! Я согласна, куда бы вы меня не
отправили!
Услышав мой ответ, отец выглядел сбитым с толку, а мама
посмотрела на меня со своей обычной доброй улыбкой.
«Пойти в школу… В прошлой жизни я могла лишь мечтать о этом…  Но теперь мое желание наконец-то сбудется! Школьная
жизнь, полная радостей и забот… Я так сильно жду тебя!»
Я была готова плясать от радости… Но вскоре столкнулась с
одной проблемой.
Королевская академия «Артория» – это элитное учебное
заведение, выпускники которого являются лучших из лучших в своей области, будь
то магия, боевые искусства или что-то иное. В этой академии могли учиться лишь
избранные… Одним словом – элита. Элитная академия для элитных учеников.
Я повторила слово «элита» так много раз лишь потому, что это
и есть главная причина моего замешательства. В один день я просто проснулась и
узнала, что меня зачислили именно в эту академию.
То есть, мне действительно было всё равно, куда поступать. Но
смогу ли я соответствовать высоким требованиям академии подобного уровня?
Я спокойна на счёт своих физических и магических показателей
– здесь я точно никому не уступлю. Но вот мои умственные способности… Всю свою
прошлую жизнь я провела в больничной палате, где получила лишь базовое
образование. Будет ли этого достаточно, чтобы учиться в «Артории»?
«Мне определенно стоило попросить у Бога мозгов, когда была
возможность… Хм, кажется, эта мысль посещает меня уже не впервые…»
Возможно, я бы переживала на так сильно, если бы поступила
сюда, сдав вступительный экзамен. Это бы помогло мне убедиться в собственных
силах… Но меня просто взяли и зачислили, как по мановению волшебной палочки.
«Наверняка отец постарался…»
Я была не очень рада такому повороту, но, похоже, для
алдийской знати было нормой устраивать своих детей в престижные учебные
заведения в обмен на щедрые пожертвования.
«Я просто не могу позволить себе ударить в грязь лицом… Но
что, если учеба окажется для меня слишком сложной?! Для герцогини из дома
Легалия это унизительно и неприемлемо. Это бросит тень на всю мою семью, на
весь наш род…»
День за днём, в моем сердце происходила игра в перетягивание
каната между «скорей бы первый день школы!» и «а вдруг я не справлюсь…?»
***
— Значит, мы будем вместе учиться в «Артории»? — спросила
меня Магирука, когда я рассказала ей о своих планах за одним из наших
совместных чаепитий. Было похоже, мой рассказ её ни капли не удивил.
— «Вместе»? Ты тоже будешь туда поступать? — спросила я.
— Конечно! — гордо ответила она, поставила свою чашку на
блюдце и выпятила грудь вперёд, взмахнув золотистыми кудряшками.
Само наличие у неё груди в таком возрасте в очередной раз
больно ударило по моей самооценке, но давайте не будем о грустном…
Заявление Магируки меня не на шутку встревожило. Она была
намного умнее и талантливее большинства девочек нашего возраста, одним словом –
вундеркинд.
«Мне ни за что не сравниться с ней в учебе…»
— И я, я тоже буду учиться в «Артории»! — объявил Закер,
вклинившись в наш разговор. Его беззаботное заявление в момент рассеяло все мои
тревоги.
«Прости, Закер, я… Я думала, твои родители давно отказались
от затеи научить тебя чему-либо, кроме рукопашного боя…»
Я извинилась перед ним в своем сердце, осознав жестокую
причину, по которой его слова разогнали все мои сомнения.
— Мы… Будем учиться все вместе? — спросила я, сделав глоток
чая, чтобы унять мандраж.
— Да! И принц с нами! — ответил Закер с довольной улыбкой.
— Что, правда? — ответила я как можно более равнодушно, отвернувшись,
после чего вновь потянулась за чашкой.
Время от времени Закер подшучивал надо мной на тему принца.
Поначалу я смущалась, но со временем его подколы перестали на меня работать. Я
научилась полностью игнорировать их, как и подобает истинной леди.
После своего эпичного выступления в ночь фестиваля, принц
сказал нам:
— Я просто хочу, чтобы в общении со мной вы могли забыть о
формальностях. Я хочу, чтобы вы говорили со мной прямо и честно, как с другом.
Если я совершу ошибку – я хочу, чтобы вы были первыми, кто мне об этом скажет.
«Нужно быть очень смелым человеком, чтобы вести себя с ним
по-дружески и, не стесняясь, высказывать принцу своё мнение…
Хотя, когда я сбежала прямо посреди его речи в ночь фестиваля – это было ещё
хуже, хахахах… Ума не приложу, что мне со всем этим делать…»
С тех пор я почти не виделась с принцем – отчасти потому,
что так и не придумала, как мне следует вести себя в его присутствии.
«Даже учась в одной школе, мы, вероятно, почти не будем
пересекаться. Я даже не уверена, что смогу, как раньше, проводить время с
Магирукой и Закером. Ох, надеюсь, у меня появится много новых друзей…»
Благодаря Закеру я смогла перестать беспокоиться о своей
успеваемости, и теперь снова ждала начала учёбы, сгорая от нетерпения.
— Ваша учеба начнётся уже совсем скоро, да? — серьёзно
спросила Тютте, подавая мне пирожные к чаю.
— Да… Скажи, Тютте, ты ведь не ходишь в школу*?
[П/П: очень странный вопрос, если учесть, что она постоянно
варит тебе чаи и открывает перед тобой двери…]
— Нет. Господин нанял репетитора, чтобы дать мне базовое
образование, так что я никуда не хожу, — с улыбкой ответила Тютте. — Мне оно
всё равно ни к чему.
Меня расстроило такое явное проявление классового
неравенства, и я подумала, что было бы неплохо взять её с собой в школу, чтобы
она могла учиться наравне со мной.
— Госпожа, когда вы поступите в академию – вам придётся
самой справляться со всеми повседневными делами, потому что я уже не смогу вас
сопровождать…
— Не волнуйся, Тютте, — улыбнулась Магирука. — Мэри ведь уже
достаточно взрослая, и сможет сама о себе позаботиться… Верно?
Магирука непринужденно рассмеялась, не обратив внимания на
то, как с моего лица сошли все краски.
— Что? Ты, должно быть, шутишь! — я была глубоко шокирована
этой новостью. — Нет, нет! Тютте каждый день помогает мне одеваться…
«Потому что я постоянно рву одежду».
— …Помогает мне с поклажей и прочими вещами…
«Потому что я ломаю всё, к чему прикасаюсь».
— …Что мне делать, что же мне дела-а-а-ать?!
Я задрожала, почувствовав, что эта новая проблема полностью
вывела меня из равновесия. Тютте вовремя обратила внимание на моё состояние и
плавно взяла из моих рук чашку, пока я не сжала её слишком сильно.
— Мэри, если так подумать… — произнесла Магирука. — Ты ведь
уже давно не ребёнок, но продолжаешь лениться, заставляя Тютте открывать перед
тобой двери…
«Фух, я рада… Всё это время она думала, что я просто ленюсь заниматься
повседневными делами, перекладывая их на Тютте…»
С тех пор, как моя сила превратилась в проблему, в быту я во
всём полагалась на свою верную служанку. Только сейчас я осознала, что именно
по этой причине я полностью прекратила попытки научиться контролировать свою
силу.
«Теперь мне придётся справляться самой. Надеюсь, у меня
получится… Всё-таки откладывать решение проблем на потом – очень, очень плохая
затея…»
Я решила, что мне нужно научиться жить без ежедневной помощи
Тютте.
«По крайней мере, я должна попробовать».
Конечно, я могу воспользоваться своим социальным статусом,
чтобы убедить руководство академии позволить Тютте посещать занятия вместе со
мной…
Моя тёмная сторона подсказала эту соблазнительную мысль, но,
сделав усилие воли, я сумела от неё отказаться.
«Прочь, прочь из моей головы…»
Моя учеба в академии ещё даже не началась, а я уже начала
потихоньку сходить с ума…
________________________________________
Над главой для вас работал RedBay.
Спасибо, что читаете!
________________________________________
Вы только что прочитали последнюю главу первого тома
веб-новеллы «Мне кажется, что моё тело бессмертное». Поздравляю!
Я искренне благодарен всем, кто дочитал до этого момента.
Конечно, это в основном заслуга автора, но я рад, что мой перевод не совсем
плох, раз кто-то сумел прочитать целый том.
Спасибо вам.
Теперь к важным новостям. Я и дальше планирую переводить эту
историю, но уже в виде лайт-новеллы. История будет той же, всё, что изменится –
это ссылка на страницу перевода на ранобэлибе. Её можно найти в закреплённом
комменте к этой главе.
Почему так произошло?
Данный тайтл изначально публиковался как веб-новелла
(которую автор опубликовал на японском портале для начинающих писателей), но позже появилась так называемая лайт-новелла (отредактированная версия, которая продаётся в магазинах, как
обычная книга, под лейблом того или иного издательства). Между ними часто
бывают различия, поэтому приходится выбирать, что именно переводить.
Англоперевод для веб-версии этого тайтла закончился, вроде
бы, ещё на седьмой главе (с 8 главы я переводил с японского, иногда обращаясь к
лайт-новелле за уточнениями). Тогда же я решил, что, закончив переводить первый
том вебки, я займусь переводом именно лайт-новеллы, которую активно продолжают
переводить на английский. Количество переведённых глав на данный момент – в
районе 140. В плане сюжета особых отличий я пока что не заметил, так что
переживать не о чем. Но в будущем они всё-таки могут появиться…
В общем, не стесняйтесь переходить по ссылке на
лайт-новеллу (в комментах)!
Ещё раз спасибо вам всем, что читаете!
До встречи в следующих главах!
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